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‘5ЕМРЕК ТІКО.

Ж иття коротке, та безм еж на ш тука 
І незглибиме творче рем есло;
Щ о зр азу , бачиться тобі, було 
Лиш опяніння, забавка , ош ука,
Те в необнятий розм ір  уросло,
Всю душ у, мрії всі тво ї віссало,
Всі сили забира і щ е го в о р и ть : М ало!

1 перед плодом власної уяви 
Стоїш  мов перед бож еством  яким,
І сушиш кров свою  йому для слави,
І своїх нервів сок, свій м озок перед ним 
Кладеш зам ісць кадила й страви,
І чуєш сам себе рабом його й підданим,
Та в серці шепче щ ось: Ні, буду твоїм паном.

Не вір сим пош ептам ! З р ад л и ва  та богиня,
Та М у за! Вабить, надить і манить,
Щ об виссать „ я “ твоє, зробить з тебе начиння 
Своїх забагань, дух твій спорожнить.
Не вір мельодії, щ о з  струн їі звенить:
„Ти будеш  майстром, будеш  паном тонів 
І серць володарем  і владником мільйонів".

О, не дури себе, ти м олодая л ір о !
Коли в душі пісень тісниться рій,
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Служи богині непохитно, щ иро,
Та панувать над нею і не мрій.
Хай спів твій буде запахущ е миро 
В пиру життя, та  сам ти скромно стій 
І знай одно — роеіа  зеш рег ііго.



С О Н ЕТ.

Благословенна ти поміж жонами, 
О драдо душ  і сонце благовісне,
П очата в захваті, окроплена сльозами»
0  раю  мій, моя ти муко, П існе!

Царице, ти найнизчого з  між лю ду 
Підносиш до верш ин свойого  трону,.
,1 до глибин терпіння, сліз і бруду 
Ведеш і тих, щ о двигаю ть корону.

Твій подих всі серця лю дські рівняє» 
Твій поцілуй всі душі благородить
1 сльози  на алм аз перем іняє:

1 дотик твій із терня рожі родить,
І по серцях  мов чар солодкий ходить» 
І будить, молодить і опяняє.
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М ОЙОМ У ЧИТАЧЕВИ.

Мій друж е, щ о в нічну годину тиху 
О тсі рядки очима пробігаєш  
1 в них народньом у заради  лиху,
Чи власним болям  полекш і ш укаєш , —

Коли тобі хоч при одному слові 
Живійше в грудях серце затріпоче,
В душі о зветься  щ ось, немов луна в д іброві, 
В очах огонь сльозу згасить  захоче, —

Благословлю  тебе, щ об  аж до скону твого 
Д оніс ти серце чисте й щ иру душу,
] щ об ти не зазн ав  сирітства духового,
В яком у я свій вік коротать мушу...

17/1Х 1405.
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БУРКУТСЬКІ С ТА Н С И .

I.

Кож да кичера в млі,
Кождий плай закуривсь —
Щ о за  мла на твойом у чолі ?
Ти чого, брате мій, заж у р и всь?

Як потік клекотить!
Як гуде Ч ер ем о ш !
Щ ось таєм неє душ у гнітить, 
Якихсь дум обігнаться не мож.

Щ ось таке, мов докір 
Н ад душ ею  гука,
Мов та каня, щ о в млі поверх гір 
Сумно скиглить і дощ  наклика.

II.

Д івчино, моя ти рибчино,
Дівчино, кохання моє,
Ти мого страж дання причино, 
С карбнице, щ о щ астя дає!

О б о є підемо, обоє 
В далеку мандрівку життя.
Н ічого не страш но з  тобою ,
Бо ти чудодійне дитя.
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Ти стрілиш очима — і горе 
Р озвієсь  мов мла на в е р с і; 
Всміхнешся — й розбурхане море 
Поклониться твоїй  красі.

III.

О Л Ь ЗІ С .

Н айгарнійш а для нас 
Заграни чная к в іт к а ; 
Н айлю бійш е лице,
Щ о стрічається зрідка.

Найчистійш а сльоза 
П ричарована ш тукою ; 
Н айвірнійш а лю бов 
У свячена розлукою .

IV.

О, р о зстроєн а  скрипка, р озстроєн а! 
С тілько рук нетямущ их, брудгіих 
Д оторкалося  струн чарівних, —
І вона їх розстроєм  напоєна.

Ріже вухо страш ними акордами,
У тонац’ї ніяк не встоїть...
Д е ти, майстре, щ об вмів настроїть, 
О ж ивить її співами гордим и?



К О Н К ІС Т А Д О РИ .

По бурхливім океані 
С еред  пінявих валів 
Н аш а ф льота суне, бється 
Д о  незвісних берегів.
П лещ уть весла, гнуться щогли. 
О сь і пристань затиш на! 
З а в е р т а й ! І бік при б о ц і!
І стерно біля стерна!
Кидай якорі! Н а беріг 
По помостах виходи!
Ні чичирк! Щ е ледво дніє... 
Пусто скрізь... С тавай  в ряди! 
Сонний город щ е дрімає... 
Схопимо його у сні...
Перший крик — наш окрик бою, 
І побіднії пісні.
Та заки  руш ать, пускайте 
С крізь огонь по кораблях,
Щ об всі знали, щ о нема нам 
В ороття на старий шлях 
Бухнув дим! Х лю поче море... 
Щ ось мов стогне у  судні... 
П аруси залопотіли,
Н аче крила огняні.
Гнуться реї, сиплю ть іскри,
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Мов розпалені річки...
С насть скрипить... Високі щогли 
Запалали  мов свічки.
Щ о з а  нами, хай на віки 
Вкриє попіл ж и ттєви й !
А бо смерть, або  побіда! —
Се наш  оклик боєвий!
Д о  відважних світ належить.
К  чорту б оязн ь  навісну!
К ров і труд  ось тут здвигне нам 
Нову, кращ у вітчину!

Кохавина д. 26 липня 1904.

І



ЛІСОВА ІД1ЛЛЯ

ПОЕМА





•ПОСВЯТА.

Миколі Вороному.

Миколо, мій д р у зяко  давний, 
Ідеалісте неп оправн и й !
Н авіяв ти на душ у чару 
З  далекого  К атернодару;
Мов згук  тримбіти в полонині 
Тому, щ о блудить по долині,
Пустив ти слово р ізко , сміло,
Щ о в серці дивно защ ем іло:

„Пісень давайте нам, поети,
Без тенденційної прикмети,
Б ез соціяльного зм агання,
Б ез усесвітнього страж дання,
Без нарікання над ю рбою ,
Без гучних покликів до бою,
Б ез сварів мудреців і дурнів,
Без горож анських тих котурнів! 
Пісень свобідних і безпечних, 
Д обутих із глибин сердечних,
Д е б той сучасник горем битий 
Д уш ею  хвильку міг спочити".
Гай, гай, Миколо, щ е й з  пеньками! 
Лиш  мід твоїми-б пить устами!
Бий своїм  словом, бий доразу
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Котурн і фальш , пустую  ф разу ! 
Гони їх  з  пісні на псю  маму,
Я к гнав Ісус міняйлів з  храм у!
Т а не гадай, як  ф р аза  згине,
Щ о вже сучасник тут спочине, 
Зн ай де тепло і ніжність впарі,
Я к у жіночім будуарі;
Зн ай д е  до пестощ ів приклонність 
І морфій на свою  безсонність,
Н а рани плястри, лік на жалі, 
Мов у воєннім гошпіталі^!

Ні, друж е мій, не та година! 
Сучасна пісня — не перина,
Не гош пітальнеє леж ання, —
Вона вся пристрасть і бажання,
І вся огонь і вся трівога,
Вся боротьба і вся дорога, 
Ш укання, дослід і погоні 
Д о  мет, щ о мчать по небосклоні. 
Не думай, як  поет покине 
Загальних питань море сине,
І в тихий залив свого  серця 
П орине, мов нурець забється ,
Щ о там він перли і алмази 
Зн ай д е блискучії, б ез  скази, 
Зн ай д е тепло і роскіш  раю  
І світло й пахощі без краю .
А як  знайде гидкії черви 
І гіркість сліз, розбиті нерви, 
Д окори  хорого  сумління, 
П рокляття свого  покоління, 
Зневіру  чорну, скрип розстрою ,
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То щ о почать з  такою  гр о ю ?
Чи маю ть нам міш ать поети 
О гонь Титана й воду Л е т и ?

Ах, друж е мій, поет сучасний —
Він тим сучасний, щ о нещ асний.
Поет — зн ач и ть : вродився хорим, 
Болить чужим і власним горем.
В його чутливість сильна, дика, 
Еольськ§ арф а мов велика,
Щ о все бренить і не втихає:
В ній кождий стрічний вітер грає.
А втихне в ітрове дихання,
Бренить в ній власних струн дрож ання. 
Не гармонійний згу к  той, д р у ж е !
Він дразнить слух і нерви дуже,
На яві дразнить, сон трівожить, 
Вертить докором , зло  ворожить,
Жене тебе, де кроком  рушиш,
Клянеш  його, а  слухать мусиш.
Т ак не жадай же, друж е милий,
Щ об нас поети млою  крили,
Рожевим пестощ ів туманом,
Містичних візій океаном,
Щ об опій нам давали в страви,
Щ об нам співали для з а б а в и !
Най будуть щирі, щирі, щ ирі!
І щ о хто в ж иттєвом у вирі 
Спіймав — чи радощ і, чи муку, 
Барвисту рибу, чи гадю ку,
А лмази творчости  блискучі,
Чи каяття терни колючі,
Чи перли радощ ів укритих,

2
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Чи черепки надій розбитих, — 
Най все в сво ї пісні складає 
І співчуття не дож идає.
Воно прийде!

С лова — полова, 
А ле огонь в одежі слова — 
Б езсм ертна, чудотворна фея, 
П равдива іскра П рометея.

Падолист 1900 р.



ПРОЛЬОГ.

Н а романтичного коня сідаю.
Крилатий звірю , не пручайсь, не ржи! 
Неси мене, куди я загадаю ,
Н а фантастичні ті шпилі біжи,
Д е вихор грає, стогне гомін гаю,
Д е на вузкій мов ниточка межі 
Ф ан тазія  і дійсність спина в спину 
Глядять у мрій квітчастую  країну.

Неси мене у ліс, той ліс казочний, 
Високий, темний, щ о мов море гра,
Щ о зелені вдягає  стрій святочний 
І ш ироко свій килим простира,
Щ о пахощ ами диш е, свіжий, сочний,
Д е в таємничій тіні бє нора,
Д е між корчів потік біжить до ціли,
Коряві вільхи озерц е обсіли.

Той ліс — зр азо к  щ е первісного світа,
Д е  нікому природу м аскувать;
М орозом бита, ярим сонцем гріта,
Вона лиш те живить, щ о має міць трівать. 
У всю  красу, у  весь свій страх одіта, 
О днако їй корм ить і руйнувать;
Ж иття і см ерть тут ходять б ез  розлуки, 
Крик роскош і й важкі конання муки.

– 19 -
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На пнях гнилих зелена брость пишаєсь*. 
С еред  кісток вовчиця корм ить плід ; •
У тіні дуба рій ком аш ок граєсь,
І тогож  дуба п ідгриза їх р ід;
О сь гадина на сонці вигріваєсь,
Метелик треплесь, медом диш е цвіт,
А по верхівях тиха дума ходить, —
О дно тут лоно і вбиває й родить.

В той ліс як  часто я літав думками,
Коли було нестерпно між лю дьми!
Тут дикими втіш ався я квітками,
Тут віддихав я повними грудьми,
Тут доторкавсь  тремтю чими руками 
Великих тайн : хто ми і по щ о м и ?
Тут сілльоґізмів сіть думок не ловить^ 
П рирода серцю  щ иру правду мовить.

І був той ліс мені як  рідна мати,
Щ о вцитькує тр івогу  навісну.
У спеку клав під тінь роскіш ну спати,
І свистом д р о зд а  зн ов  будив зі сну...
Я плакав, як  прийш лось його лиш ати 
І ш лях верстать по груді та  терну.
Я зн а в : хоч де кораблик мій прибється, —  
Н айкращ е тут минуло й не вернеться...

1 я піш ов. Л іта йшли за  літами.
Я сивію, огонь згасає  мій...
Чимало сил потратив я без тями,
Чимало я похоронив надій!
Лиш  ліс отой пахучими вітками 
Махав мені, бренів мов муш ок рій,
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Щ о пє мов сонця блиски золотаві,
Т ак  він все свіжий був в моїй уяві.

С ьогодня я вернув. Мене до  долу 
З ігнуло невідрадних сорок літ;
П ройш ов ж иття тяж ку, ж орстоку школу 
І кош тував знання чудовний плід,
І душ у з  мрій обдерту, наче голу 
З  пожежі виніс я  в холодний світ,
А в серці вигаслу жагу й охоту,
Й старії рани, щ о болять під слоту.

І я піш ов до ліса. Д ивня туга 
Мене до нього потягла, немов 
П овірника старого  здиблю  й друга,
І виплачусь і виговорю сь знов,
І вирвусь із утоптаного круга 
І відновлю сь душ ею  до основ.
Аж серце билось живо того  ранку,
Н емов стрічав я давню ю  коханку.

Та друг мій був не той вже, щ о колись! 
П ропав і слід колиш ньої п иш ноти !
Куди лиш глянь :— пеньки й пеньки тяглись, 
Сліди огнищ  і трацько ї роботи,
1 зломи й виверти й тріски пялись 
С еред баю р і всяко ї гидоти;
Д е-де лиш дуб та  ильма одинока 
Гляділи на руїну ту з  висока.

Я м о в и в :

О т  так  то нам зустріться довелося!
В якіж  хижацькі лапи ти п о п авсь?
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Л і с  м о в и в :

З  твойого де-де сивого волося 
Пізнать, щ о й ти в роскош ах не купавсь.

Я м о в и в :

Ж иття воєнним табором  тяглося,
То тут, то  там  противник прискіпавсь;
Я боронивсь, нераз мав перемоги,
Та часто й падав ворогам  під ноги.

Війна! Вона не дасть, бач, гнить і скніти*. 
Все гонить до нових стремлінь і змін.
В огонь ж иття, щ о гріє, ж ре і світить 
Усе нових докидує полін.
Зд о б у в  успіх — куди там гомоніти,
Щ о ран і сліз і праць кош тує він!
А впав у бою  — лю то зціпиш  зуби 
Й не тям иш  обсягу  своєї згуби.

Л іс  м о в и в :

Еге, війна! Вона й мене скосила!
О бдерла, зж ерла всю  мою  красу.
Яж гордий був! Моя ж ивуча сила 
О перлася гризким  зубам  часу ;
Так много бурь, вихрів, снігів зносила.
Щ о думалось мені: я все знесу.
Аж см ерть гриба старого  — стид с к а за т и ! —  
Була сигналом до м оєї страти.

На схід від мене тям иш  палац білий 
На го р б і?  — К нязь  старий там прож ивав.
Я й десять сел, щ о вкруг мене обсіли 
Його були. „Мій клю ч“ — він нас так звав.
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1 доки жив, хоч як  сини клептіли,
Мене рубать не дав, не п родавав:
Й ому я спомин був його княгині, —
Аби він жив, яб  щ е стояв до нині.

Весь вік його був сплетений зо  м н о ю : 
Мдлим гуляв по моїх він сте ж к а х :
Потім ганяв з  стрільбою  за  серною , 
Вправляв свій кріс на кабанах, во вках ; 
Потім нераз з  кн яги н ею -ж он ою  
Й веселим гуртом тут на лови тяг,
Аж р аз  після веселої забави  
Княгиню  вбиту винесли з  гущ ави.

Була прегарна щ е, хоч вся студена,
З га с  блиск очей, на віки голос стих; 
Ш овкова сукня кровю  обагрена,
С олодкий усміх на устах засти г ;
У саме серце кулею  раж ена
Без болю  вмерла, нагло в один миг.
Хто, як , з а  щ о скосив се гарне тіло,
На все лиш илось темним сеє діло.

Ш ептали: см ерть сам а собі зробила,
Бо жить з  князем  не хтіла, не могла,
Бо не кн язя , а инш ого любила,
Але благань його не приняла;
Н атомісць инш а чутка доводила,
Щ о зрадила кн язя , йому була 
Та зр ад а  звісна, і щ о він з  лю бови 
Й розпуки  їй кроваві справив лови.

Та сяк чи так, кн язь  був мов громом  вбитий; 
Й ого звезли  зомлілого дом ів;
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Весь похорон княгині сумоізитий 
В нестямі він леж ав, в огні гор ів ; 
Н ездуж ав довго , їзд и в  води пити,
З ів яв , ізгорбивсь, мовили —- здурів:
Н е вірив, щ о вона убита з  кріса,
Все ждав, щ о верне, певно верне з ліса.

Він скаженів, коли хто смів згадати  
Про см ерть ї ї ; весь палац, кож да річ 
Н а п оворот її  все мали ждати :
Світити світло в спальні кож ду ніч, 
Стелити ліжко, у вазон  вкладати 
Букети свіжі, нагрівати піч;
Н а новий рік, на вродини, йменини 
Багаті дари він складав княгини.

А  гарний день настане, кн язь  в зараню  
Т аєм но схопиться і в ліс біж ить;
Під дубом стане, кличе: „М аню! М аню !" 
Н адслухує, зітхає, жде й дріжить.
„Я не серж усь! Вірь мойому коханню  І 
В ернись! Я к в раю , в парі будем жить! 
Н е й деш ? Загн івалась  на Я ся тво го ?*  
О т  там  то р аз  його й знайш ли мертвого.

Гей, то  були веселі похорони!
В кн язя  сини — два  славні гультаї,
Н а батьківське д обро  немов ворони 
Н акинулись, та й ну ділить паї!
Щ е з а  князем  не продзвонили дзвони,
А  вже вони ревли мов бугаї,
В покоях рились, скрині розбивали, 
Ж идам убрання, меблі продавали.
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Спіш илися й мою  красу продати,
Т а  не було на дерево  ціни І 
П рийш лося знехотя гульвісам ждати, 
Хоч ш арпали в ірителі; вони 
Н е дарм о й ж дали: мали будувати 
Залізн и цю  в тій стороні з  весни, —
І те вдало князькй імя свячене,
Щ о ш лях пройш ов як р аз  поперек мене.

Весна прийш ла, а  з  нею в р аз багато 
Л ю дей, возів  і коней і соки р ;
І гомін був і спів, немов у свято,
І стук і плач бентежили мій мир;
Мов р ізаком  напів мене розтято ,
І біль мене пронизав вдовж  і в шир,
Як в моїм серці висікли провали,
І стацію  й дворець побудували.

Щ е р аз  зим а прийш ла снігами вбранаг 
Щ е р аз  весна пахуча зац в іла ;
Моя — здавалось  — заж иває рана,
І на просіках свіжа брость росла;
Л иш  та зал ізн а  гадина погана 
Щ одень свистіла, грю кала й ревла;
Я  знав, щ о се моя нехибна згу б а :
Вона мене згр и зе , як черви дуба.

Весною  щ е вона мені примчала 
Д арун ок  — щ об  не бачив я таких! 
Вона, щ о про культуру так  кричала, 
М ене зробила свідком сцен гидких. 
Л ю дськая  кров із рани тут дзю рчала , 
Я  ссав  ї ї ;  від корінців тонких
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Аж до верш ин см ертельна дрож  пробігла 
Мене: й моя се, знати , см ерть настигла.

Й н асти гл а! Л едво  осінь листя здула 
З  моїх беріз і грабів  і осик, —
Уже зм ия зал ізн ая  ревнула,
І залунав брудного лю ду крик,
Хрип пил і стук со к и р ; грізна, нечула 
Рука пень в пень косила мов сітник:
Тут стоси клали, там  кору здіймали, 
Л упали, терли, дерли і ломали.

Як би ти знав, як  мучивсь я в ту пору І 
Як день і ніч стогнав я, рув і вив!
На рубачів щ о ночі слав я змору,
Жалібним зойком  їх зо  сну будив.
І не один, п ідводячися в гору,
Тремтів, хрестився, ледво дух ловив,
І м ови в: „ З  нами Дух святий! Неначе 
ЖиВа душ а де при сконанню  плаче!"

Се я так плакав. Т а дарма, ніхто ще 
Плачем сво єї долі не відпер.
Пять літ мене трощ или наче трощ е 
Аж тим зробили, чим я став тепер.
А скористали ? Слухай і про то щ е!
Один к н язьо к  в сіеіігіит умер, 
Д ругийзбанкротивсь, служить десь при банку, 
А Жид згорнув мільйони мов сметанку.

' ї '  ' '  ■ \

Я м о в и в : .

Сумний твій стан! Т а з  твоїми панами 
Я співчуття не маю  ні цяти. Л.
Герої будуарів та  Панами —
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Який же инший можуть шлях зн ай ти ?  
Ф евдали  в вік електрики й реклями 
Сей вік лиш можуть у пяту бости,
А він розтрощ и ть племя се недуже...
Та инш е щ ось скажи мені, мій друж е!

Мені на серці важ ко — дай розраду,
1 нових сил скарбівню  отвори!
О сь тут під дубом сим нестятим сяду,
Й сидітиму. Р озваж уй ! Г овори!
Увесь свій чар і всю  свою  принаду 
Щ е раз яви, мов у букет збери ,
І весь свій біль і всю  свою  надію,
Нехай я віджию й відмолодію.

Л і с м о в и в :

Під моїм дубом сіла дивна птиця,
Щ о все ш укала на вербі груш ок. 
Прийш ов слабий до хорого лічиться: 
Д авай  на мелянхолью  п орош ок!
Сиди с о б і! А  хочеш  щ ось повчиться, ! 
То слухай! Маю щ е один куток,
І в нім секрет. Рад слухать? Т а чи буде 
Се лік то б і? .. Героями там — лю де!



П ЕРШ А ПІСНЯ.

Весна прийш ла, на синьому Д унаю  
С плескала лебединими крильми, 
Д унула теплим подихом по краю , 
Злом ала мости ледові зими, 
Підсніжники збудила в голім гаю 
І ж айворонки вивела з  тюрми,
І на Бескид нагнала хмари сині,
И пустила мглу на північ по країні.

Махнула р аз  рож евою  рукою  —
Н а ріках трісла крига і сплила: 
М ахнула знов наміткою  тонкою",
И землі плодю щ а сила ожила,
І теплий вітер піснею дзвінкою  
Загом онів  над стріхами села,
Н ад вежами і мурами й церквам и,
І в лісі ляг  спочити під верш ками.

Т аєм на дрож  проходить по природі, 
Д ож иданка воскресних, світлих днів і 
П оглублю єсь л азур  у небозводі,
К руг соняш ний теплійш е заясн ів ; 
Рож ева загр ава  горить на сході,
І ліс безлистий наче потемнів,
Н е стогне вже, лиш  мельодійно грав, 
Б азькам и  лози  й іви прибирає.
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Тим лісом, почерез яри  та кручі 
Біжить дорога проста мов стр іла;
Д ві шини, наче два  ножі блискучі 
Геть-геть у  глиб його вона вп ял а ;
Край неї дуби, граби та  плакучі 
Берези  гнуться, ронять піт з  чола,
Вітками маю ть, гіллями хитаю ть,

'Н ем о в  новин в залізних шин питають.

„Го, го! Н ови н!"  застугоніли шини.
„Ми зо  світів як р аз  прийшли на те.
По нас день в день вам бігтимуть новини, 
По нас і ви колись побіжите 
Мов новина в безліснії країни.
Н ове — отеє одно для нас святе.
Щ о не бувало, ч ер ез нас настане, — 
Байдуже нам, чи д обре  чи погане.

„О сь тут машини йдуть, щ о орю ть, сіють. 
Ж нуть, косять, ріжуть, мелю ть і вер тять; 
Д остатки йдуть, щ о світять а не грію ть. 
Щ о вас зїдять , хоч їсти не х о тять ;
Купці спіш ать, щ о купувати вміють 
Фікційиий крам, фікційний гріш платять, 
Фікційних зисків  сиплю ть повну хату,
Та вреш ті вилічать реальну страту".

Д ивую ться берези  білокорі,
Н емов сільські д івчата на торзі,
І дуб зд ви гає  раменами ’д-горі 
Скриплива іва оха по черзі.
Та ось гуде щ ось і бренить в простор і: 
Біжить трівога на одній нозі,
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Цвірінька тел єґр аф  і бю гь сигнали.
„С е по їзд  р у ш и в !“ — шини застогнали.

Іде, гуде той поїзд  здовж  Підгіря 
І огняний у ньому скиглить дух, 
Полош ить в полі скот, у лісі зв іря, 
О рач хреститься, кланяєсь п асту х ;
З  далека мов гусільниця, щ о міря 
Д ванацятьм а палками довгий круг.
З а  м ост м круто вигинає лука,
Д о  ліса д о п о взає  мов гадю ка.

А  в поїзді вагон  другої кляси,
В ваґоні через дверці два купб.
Гурток панів. Сміх, жарти, баляндраси... 
Тут оф іцерське видно портепе, 
М исливський стрій, бальовії прикраси, 
Тут гордий жест, зб лязован н я сліре, 
Короткі ф рази , обривки розмови...
Д есь на гостину їдуть чи на лови.

А в центрі групи, мов душ а компанії,
В візитнім строю  молодий панок; 
Горять і очі й щ оки знай  румянії,
І хід його свобідний мов тан о к ;
Він сипле жарти радощ ами пянії,
І ллється голос чистий мов дзвін ок ; 
Пливе від нього втіха і свобода,
Мов блиск від сонця серед небозвода.

„А  я  скаж у: ж иття над все на світі,
І дурень той, хто не впивався ним!
Хто радощ і літні не ловить в літі,
А  літом каламутить втіхи зим.
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Вживай, ж иття лиш е май на приміті,
З  ним грайсь, та  вмій не дорож ити ним! 
Л ови момент, цурайсь його привіта!
Будь нен аси тн ий ! Еууіуа 1а у ііа !

„І щ о нам см ер ть?  П рож итого безмірність 
Н іяка см ерть не в силі нам узять.
І щ о нам страх, присяги, клятви, в ірн ість? 
Все пута лиш, щ об  нерв ж иття звязать . 
Чхать на ав то р ітет ! П лю вати на п ок ірн ість! 
В ярмі конвенцій хай осли біж ать!
Наш  клич — с в о б о д а ! Н аш  закон  баніта. 
І ш лях наш простий... Еууіуа 1а у іїа !“

Дітірамбічний тон сей перебив 
Старенький лікарь, щ о війш ов з  другого 
К упе; турботно в пальцях теребив 
С вою  хустину, й коло молодого 
О ратора спинивсь, і мов згубив 
Щ ось дороге, так видививсь на нього,
А  потім, голову  схиливш и низько, 
П ром овив: „Пане, стація вж е близько!"

Панич (байдужно)

То добре, вийдем.

Л і к а р ь

Слухайте, Евгеній !
В останнє слухайте щ е моїх р а д !

Е в г е н і й

Щ ож, радьте! Виж до рад правдивий геній



Л і к а р ь
Не враг я вам, йому не адвокат,
Чужий для вас... та  справі тій злиденній 
Яб инший вихід відш укати рад.
На плач його глядіть — він там в купе ридає,, 
Й на ваш і співи — ні, мені аж серце крає.

Невжеж вам  все лю дськеє так байдуже,
І лю та скорб смішить вас, не б о ли ть?
Щ е р аз  прош у в ас : схаменіться, друж е!
Щ е мож на вбійчий той огонь залить. 
П ризнайте: виж тут винуваті дуже,
І ваш е діло рану ту зцілить.

Е в г е н і й
Га, га! Від ран вже ви у нас цілитель!
Щ ож хоче ворог мій і п овелитель?

Лі к а р ь  (я докором)
Ну, ворог! І не стид вам се к а зат и ?

Е в г е н і й
Я визваний.

Л і к а р ь  
Інакшеж він не міг.

Йомуж ви жінку вивабили з  хати 
І честь його ви подали на сміх.

Е в г е н і й

Ге, ге, до Є зуїтів  се брехати!
Д евоток  сим л як ать : „О  Боже, гр іх !“
В нас новий час і новії закони,
І вищ і ми над тії заб о б о н и !
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Л і к а р ь
Мій друже, ні, не в тім щ е саме діло. 
Він благородний... він її лю бив 
І досі любить... Щ о там прогуділо,
О  віщ о він ж иття своє розбив, — 
Готов забуть, як  би лиш не боліло 
О дно... коб ти одну йому зробив, 
О дніську ласку! Л ю бий! Я міркую, 
Щ о зробиш  ласку сю йому...

Е в г е н і й
Я ку ю ?

Л і к а р ь  

Тиж кинув там  ї ї --------

Е в г е н і й

Д е слід було.

Л і к а р ь  

Тиж визискав ї ї --------

Е в г е н і й

О вва, п и тан н я!

Л і к а р ь

Скажи одно: щ о там між вас зай ш л о ?  

Е в г е н і й

П ростіська р іч : по лю бощ ах розстання.

Л і к а р ь  

А до розстання щ о вас довело ?
3
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Е в г е н і й
То так : був сумерк, надійш ло світання. 
А  як  се сталось, то вже тайна ночі; 
П рийш ла пора, і нам розкрились очі.

Л і к а р ь

Н е хват я до метафор, аллєґорій.
Та вж е як  хочеш, а скажи щ е т е : 
Б аж ає конче знати  пан Григорій,
Д е  ти р озстався  з  н ею ?

Е в г е н і й

Се пусте.

Л і к а р ь

П окинув в соромі, в нужді та в го р і?

Е в г е н і й

О , ні! Як спіла виш ня не росте,
Т ак  і вона ніщо більш не бажає,
Бо має те, чим ж изнь нагорож ає.

Л і к а р ь

Говориш  ти загадкам и  крутими!
Та деж  в о н а ?  Д еж  нам її зн ай ти ?

Е в г е н і й

А  ти говориш  наче до  дитини.
А  де вона, я  знаю  так, як ти.

Л і к а р ь

Евгеній, годіж  жартами пустими 
З б у в ать  сю річ. Вже близько  до мети.
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С каж и всю правду! Д е вона, мій д р у ж е? 
Він все готов  п р о сти ть !

Е в г е н і й
Мені байдуже.

І він веселу пісню засвистав.
Байдуж но відвертались секунданти.
О сь п о їзд  свиснув, загудів  і став.
„Готові ви, п ан о ве?  Ну, ауапіі!
Т ак  щ об  ніхто уваги не звертав  
Н а себе тут. А  зар а з  при ш лябанті 
С теж ина в ліс. З а  мною ! А  з а  двацять  
Мінут вж е будемо назад  вертаться".

О так  ком андував один з  дружини.
Тут із сусіднього купе явивсь 
Григорій, глипнув, мов лякався  днини:
Щ е не старий, а виблід, похиливсь. 
„С тоїть тут довго  п о їзд ? "

„Пів години". 
„П ора!"  — І мовчки весь гурток пустивсь 
З  купе. Роївсь народом  весь дворець 
І клекотів, мов з  кипятком  горнець.

Робітники з  сокирами, пилками, 
Похню пивш ись мов у  ярмі іш л и ;
Жиди аґенти  чорними купками 
С нували скрізь і наче млин гули; 
Н ачальник верещ ав, махав р у к ам и ;
Я кийсь тягар  пакетники несли 
І теж  кричали; десь там у ваґоні 
Д итина плакала і ржали коні.

Під шум пани через дворець майнули, 
Н іхто на них уваги не зв ер тав ;

*
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З а  хвилю  вж е й рогачку обминули, 
їх провідник спинився, засвистав, —- 
Щ е хвиля, і в гущ аву всі пірнули,
Л иш  сивий лікарь ззад у  приостав,
З д ви гав  плечима, рухав головою ,
Мов розм овляв , сварився сам з  собою .

В узенька стеж ка мов гадю ка вється 
Поміж хащ і й столітні д ер ев а ;
Тут в яр  зб ігає, там у гору пнеться,
Тут виверти обходить, мов жива.
С крізь  тихо; між корчами звір  пасеться,
В дуплавині погукує сова,
З  верш ків важ кая сутінь нависає,
І десь в яр у  потік бурхливий грає.

О сь поляна розкри лася простора,
Мов пазуха у велетня грудей.
Плакучі иви скупчились мов зм о р а  
Д овкола неї, з боку  в яз  сідий 
Глядить понуро, гнеться осокора 
Й п о скр и п у є ; патлатий мох рудий 
П онависав на пнях зам ісць окраси,
І творить розбійницькії ґримаси.

О ттут пани спинилися під вязом , 
О глянулись довкола, а потім 
Самі по собі позирнули разом ,
Мов ті злодії, щ о в храму святім 
З ійш лись на злочин. Ну, чи пустить плазом 
Бог місця те, щ о зроб и ться  в крутім 
М оменті? Х вилька їх пройм ає жахом, — 
Щ е хвилька, й злочин піде своїм шляхом.
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„П анове — мовить провідник, суворий 
Високий пан з  подзю баним  лицем, —
Вам звісні пан Евгеній, пан Григорій,
Щ о тут стаю ть на себе о д и н ц ем ;
Н е наш а річ входити в суд історій,
Щ о завели  їх на сей ш лях правцем. 
М отиви — їх р іч ; наш е діло в нормі,
Щ об все в п орядку  сталось і по формі.

Умови вже усталені. П анове 
Супірники, чи хто ж адає змін ?
Ніхто не хоче. Чи вж е все г о т о в е ?  
Д істане в ідм ірять! Л ік а р ю ! Д еж  він ? 
С трумент в п о р яд к у ?  О сь оруж я нове! 
Н абить при всіх. П анове, мій поклін!
Н а місце! Чи обом однако я с н о ?  
К ом енда: три! і вистріл рівночасно".

Зд авал о ся , весь ліс в сей мент фатальний 
З  трівоги дух у собі притаїв.
А  потім „три!" і ляскіт моментальний, 
Мов згірдно плю нув демон сих гаїв.
І ледви тихий відгомін печальний 
П оповз і, не добігш и до країв 
С тарого ліса, десь заглух  в деберці,
Я к глухне спомин у зрадливім  серці.

О ба супірники щ е мент стояли, 
П ростягш и праві руки наперед;
Т а ось Евгеній став, немов зівялий,
З  руки нечутно випав п істолет;
Під ним коліна враз задилькотали,
Вид в гору, мов слідив пташ иний лет,
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З а  груди лівою  рукою  ухватився,
І важ ко в р аз  до долу покотився.

Всі ахнули. Григорій, наче свічка,
С тояв недвижно. Л ікарь ось підбіг 
Д о  вбитого... „Н еб іж чи к! Н аче річка 
К ров з  рани грає... Ох, як  биж я міг 
С пинити!..." „П о щ о ?  Ж иво вовча тічка 
З  ним зр о б и ть  лад. Благий йому н ічл іг! 
Ходім, панове! Бог по правді судить.
Хто в пітьмі ходить, той в пустині блудить".

О ттак  Григорій р ізко  та  студено 
С казав  і перш ий до двірця подавсь.
„Щ о! — скрикнув лікарь,— алеж се страш енно! 
Він щ е ж и ви й ! Щ об так  отут л и ш ав сь !... 
Панове, стійте! Спиню кров... В ізьмемо 
Н а руки... Ж и ти м е! — „Е, тиб стидавсь 
Т аке балакать, — буркнув хтось із купи, * 
Чи гробарі ми, щ об носити труп и ?"

„П окинь його! Нехай собі здихає!"
С казав  другий. — „Ходи, на п о їзд  ч а с !" 
„П анове! — лікарь в розпачу гукає, —
Сеж в а р в а р с т в о ! Се п ідл ість! Я на вас 
У суд подам !" Та годі! Вже втихає 
С тук кроків  їх. Д о  вбитого щ е раз 
Нещ асний кинувся і кров спиняє, —
Той диш е щ е, та видно, щ о конає.

П рокинувсь, застогнав... відкривш и очі 
П ізнав старого. — „А, се т и ?  Д еж  т і? "  
М овчить старий. — „П окинули! Д о  ночі 
Вже близько... Д обре . Л екш е в темноті...
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Спіши за  н им и ! С лухай ! Все жіночі 
Комедії! Ми слуги глупоті...
Скаж и Г ригорію : його безцінна перла 
Від нього втікла, а від мене вмерла.

„Ні, я  не вбив... Л ю бив мов божевільний... 
Сама... сама... зневіривш ись у мні...
Хтів з  нею  вмерти... відіпхнула спільний 
Кінець... сама собі лягла в труні.
О ттак  і я тепер поляжу... вільний...
Б ез памяти... Н е згадуй!... Мов у  сні... 
Ж иття глитає... еууіуа... мій д р у ж е !“ 
Зам овк ... щ е застогнав... ш еп н у в : „Байдуж е".

Мов тінь трем тю ча лікарь щ ез в тій хвили, 
Спішив щ о духу, сльози ути рав;
Вже третій раз  до по їзду  дзвонили,
Коли він до ваґону причвалав —
Не від двірця... панове отворили 
Затильні дверці... Він без духу впав 
На лавку; ш епотав мов непритомний:
„Се злочин! злочин підлий і огромний!"

О сь п о їзд  дрогнув. С виснула маш ина 
Розлучним  свистом, аж заскиглив ліс.
Від сонця кровю  блискотіла шина.
Н а скруті дико вило зп ід  коліс:
Край шляху стрепенулася вільшина,
Щ ось мов стогнання вітер з гаю  ніс.
В яру  десь вовк завив, ж овна осику струже, 
Ніч хилиться над ліс і ш еп о ти ть : Байдуже.

/
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Д РУ ГА  ПІСНЯ.

Лісничий Валько вітер вухом ловить,
Мов хорт на воздух розш и ряє ніс,
Д о  побереж ника О стапа мовить:
„З н о в  чорт якогось  нам стрільця надніс! 
Чув вистр іл? П евно цапа хтось готовить! 
Мов у свою  ком ору ходить в ліс...
То кара бож а з  тою  злодійнею !
Гей, на вп ер ей м и ! Чей стрінемся з  нек)!“

О б а шульнули ріжними стежками,
З а  яром , щ об на поляні зійтись;
Вже лісокрадів стежили думками,
О стап  рушницю під полою  тис,
А  Валько в сумерках поміж хащ ами 
П оперек яр у  дерся наче лис,
Н адслухував, чи гилька де не хрусне,
Чи з  п о за  пня де лісокрад не шусне.

І кл яв : „Бодай же гир вам за ги р и в с я ! 
Д рабня п о га н а ! Хоч з ума з ій д и !
Колись в лісах я з  М оскалями бився,
І не зазн ав  тако ї щ е біди,
Я к в сьому лісі, щ об  він п р о вал и в ся !
Ні з  день, ні в ніч спокою  тут не жди.
Хоч бий, карай, стріляй їх, аж  обридло. 
П рокляте хлопство преться в ліс, я к  бидло.
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„Д рова рубаю ть, день і ніч полю ю ть, 
Слопи на зв ір я  ставлять та сильця,
Із своїм  скотом по зрубах вою ю ть, 
П ідстережуть і ґотура й зайця, —
І день і ніч лиш мов про те м іркую ть 
Мені робити псоти б ез кінця.
А  бий вас г р ім ! Не дам драбам  пощ ади І 
С трілятиму, бо не стає вж е р а д и !“

О сь поляна, де вистріл чувсь. Ні духа! 
П асеться в травах тонконогий цап ;
С тав Валько під смерічкою  тай слуха,
Втім з  поляни хильцем іде О стап 
І ш епче: „Тут була якась  псяю ха!
Т рава столочена! З н ать  мали храп 
Н а цапа, та хибили, або м ож е“...
Т а тут урвав і зо й кн у в ; „О , мій Б ож е!"

В противнім боці поляни, під вязом  
Щ ось захарчало, наче зпід землі,
І довгий стогін постелився плазом 
По поляні, мов мліючи в імлі.
О ба мужчини схопилися разом  
„К онає хтось!"  І враз із за  гилі 
Мов з  клітки вирвались, поперек сигли 
Н а місце стогону щ о духу бігли.

Прибігли, стали... Н а траві простертий 
Л еж ав панич, красавець м олодий ;
Вже на лиці блідому вираз смерти, 
Закр іп л а  кров вже лиш слизить з  гр у д ей ; 
Л иш  жалко рот іщ е харчить отвертий,
В очах мов жаль, мов скарга на лю дей;
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Безвладні вже розкидалися руки,
І пістолет лежить, як ш мат гадю ки.

„Живий іщ е!"  — сказав  О стап по тихо. 
„Конає, видно" — Валько доповів.
„Н е мало де його попасти лихо 1 
З д ається , сам на себе руку зв ів".
„М ороко наша, кумо Василихо!
Щ о з  ним р о б и ть ?  Л иш ить, щ об зв ір  із з ів ?  
Алеж живий щ е! Чи підмоги зв а т и ?
Та хто під ніч у ліс піде із х ати ?"

Та Валько вже до вбитого припав 
І оком зн авц я оглядає рану,
Бальовий ф рак на нім, ж акет розпняв, 
П оцмокує. „Ну, ф ірточку погану 
Тут просверлив! Глибоко прокопав 
Д о  ж ерела ж иття!... Та гов, давай погляну 
Д окладно в хаті... К ров не бухла як  ф онтана, — 
Значить, не з  легких... Ну, то се щ е лекш а рана! “

І крикнув! „Гей, О стапе, ш видко нош і!"
„Та пане, я к  тут ш видко їх зр о б и т ь ?
Я панича взять  можу на коркош і".
„То зле, О стап е! З  нього кров збіжить... 
Скинь полотнянку — не великі грош і!
То в неї мож на панича злож и ть;
Завинем о, то чей оба на співку 
Занесем  береж но на лісничівку".

А  в лісничівці як  у божім раю,
Коли був з  нього прогнаний Адам... 
Ш умлять берези , чисті води граю ть 
І сторож ать пси вірні біля брам,



Рожеві з  йікон фіранки моргаю ть,
Мов ш епчуть: „Мир, лю бов і щ астя там !"  
По ґанку дике винограддя пнеться 
І дах побоями червоними см іється. '

А  в лісничівці м олодая дам а 
В покоях ходить, як  тиха в о д а ;
Мов Ева дожидаю чи А дама,
П регарна, хоч тужлива і бліда;
Мов золотиста, пром іняста пляма 
Пливе нечутно, край вікна сіда,
Рож еві фіранки крихітку відкриває,
І вигляне, закриє  знов, зітхає.

З н о в  устає і знов іде нечутно,
Н емов по клітці пташ ка проліта.
Заку р и ть  циґарето  резолю тно,
Р о зго р н е книжку... „Ах, не та ! не т а !“ 
З н о в  ходить і зітхає щ омінутно 
І думкою  Б ог зн а  куди віта,
І за  розкритий ф ортепян сідає,
Рож еві пальці на клявіш і накладає.

І враз немов з  незрим ої фонтани 
Бурливі тони ллю ться, клекотять,
Якісь погрози, боєві пеани,
Н емов мечі по ш оломах хрумтять,
Там крик, стогнання, мов від зл о ї рани,
І тони мліють, сумно дилькотять,
Іще пручаю ться хвилину, другу,
І розли ваю ться в безм еж ну тугу.

Щ ось здавлене в протяжній тій гарм онії 
* \ резиґнація у ній на дні,
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І жалощ і квилять у кождім тоні,
Мов сняться несподівані пісні,
Мов квіти фантастичнії червоні 
Х иляю ться в зеленій глуш ині;
Таємних споминів отеє розкрилась  брама, 
І тихим голосом  співає пісню д ам а :

Ой, розпущ уж  я мрії 
По зеленому гаю,
Чей знайду очі тії,
Щ о безмеж но кохаю.

О й, розпущ уж  я тугу •
Т а від дуба до дуба,
Чей знайду я дружину,
Щ о над все мені люба.

О й, розсиплю  я співи,
Я к росу  по розмаю ...
Гей, прибудь, моє серце,
Бо я втіхи не маю.

Я к у клітці пташ ина 
Д ень по дню я провож у,
Л иш  про тебе я мрію 
Тай забути  не можу.

Л иш  про тебе, мій скарбе,
П лоде мого вітхнення,
Щ о малій у віночку 
Щ о ворож ила неня.

У рвала. „Н удно! Мрії сі дівочі
Вже не для мене... Ах, та чом же все,
І денне світло, і ті темні ночі
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І гаю  шум їх в ум мені несе ?
Щ о се за  дивні, невідривні очі 
З а  мною стеж ать?  І невже пасе 
З  безодні ними демон мою д у ш у ?
Бою сь їх, а все в них глядіти мушу.

„Вже десять  літ, як р аз  в день мого ш лю бу — 
Мене на шлюб як  гусочку вели —
С еред ю рби свою  знайш ла я згубу,
Ті очі, щ о красу мою пили,

І рай такий, безмеж ну роскіш  лю бу, 
Зд авал о ся , у дар  мені несли,
Щ о я в їх блиску всю  себе забула,
С ебе я в раю , рай в собі почула.

(Знов припадає до фортепяну, грає і співає):

Чорні очі палкі,
Ненаситні такі,
Ви впилися в мою  душу,
Н аче чари які.

Горите, мов алмаз,
Кождий день, кождий час 
Почуваю , дож идаю  
Тільки вас, тільки вас.

Очі, зорі мої,
Очі, муки мої,
Ч ерез вас минаю ть марно 
М олодощі мої.

^  Ч ерез вас я  смучусь,
З а д л я  вас я труджусь...
Чорні очі, чорні очі,
Чи щ е вас я д ож д усь?"
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Безвладні руки на клявіш і впали,
З  очей мов перли сльози  потекли,
Важкі стогнання груди розпирали,
А ле уста ні слова не рекли.
Н адію  мрії мов у гріб ховали,
Т а закопать  ні защ о  не могли.
І довго, німо так  вона сиділа,
І сльози  висхли вже, а щ е душ а боліла.

Т ак  нудьгувала гарна лісничиха ,
О теє  вж е вісім або  десять  літ.
„С е б о ж ев іл ьн а!“ — говорили стиха 
Знайом і, — „бач, сама собі морочить світ". 
А  служ ниці: „С е все з  добра, не з  лиха. 
Я к би їй пан до праці дав  привід,
Я к би не так  лю бив, погримав скільки треба, 
То в домі був би рай, на щ о тобі і неба".

Тай гріх сказати , щ об вона не дбала 
З а  муж а й не вела порядно д ім ;
Біда лиш та, щ о з  ним дітей не мала, 
Байдужа, мов зневірилася в нім;
А  я к  у день сама в хатах остала,
Бо муж по службі в ліс ішов, зовсім  
Тоді її тоска напосідала,
Вона ридала й привиди видала.

їй бачились якісь таємні очі,
Щ о стежили за  нею  крок  у крок,
Були блискучі і чорнійші ночі,
М оргали, наче пара тих зірок,
І з  них якийсь огонь іш ов пророчий, 
Роскіш на дрож, діявольський порок,
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Н адія щ астя і тр івога втрати,
І той реф рен ж алібний: ждати! ж дати!

Лісничий зд авн а мов махнув рукою  
Н а примхи ті, у всім їй п отурав ;
Усе занятий  служ бою  важ кою ,
Зд ав ал о ся , лиш про ту службу д б ав ;
Т а в тайні пильнував її спокою  
І в лікарів поради засягав .
„Зм інить обставини ж иття" — були їх ради. 
І він, як  міг, ш укав десь инш ої посади.

Вже см ерклося, а пані Клементина 
Все щ е мов сном обтяж ена була.
Д есята  продзвонила вж е година,
С луга в сальоник лямпу принесла... 
П роснулась пані. „Ах, се ти, Ю сти н а?“ 
Н емов зп росон я вид свій підвела 
„А  пан п рий ш ов?" — „Н ем а щ е, пані мила". 
„Н у, ну, а щ об  вечеря не простила".

В тім брам а скрипнула і пси завили,
І грубії почулись голоси.
„О  Бож е — пані скрикнула в тій хвили, — 
С е пан ід е ?  Ч огож  се вию ть п си ?
Біжи, Ю сти н о ! Господи мій милий!
Сюди, на ґан ок! С вічку принеси!"
Т а вж е на ґанку  голоси знайомі 
Почулись. „Гей там, відчиніть, хто в дом і!"

І до покою  пан з  О стапом  входять,
Щ ось оберем ком  мов м ерця несуть,
Н а стіл кладуть і голову підводять,
І роздягаю ть , мию ть і трясуть,
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Щ ось ш епчуть слугам, десь зо  світлом ходять, 
Б р язк  ножиць чути, стукання посуд.
Тиш а м ертвецька, потім мов з  могили 
Глухе стогнання — і зн о в  пси завили.

А пані мов бездуш на у куточку 
С тояла німо, й слова не рекла,
З  очима впертими в одну лиш точку 
Вона мов остовпілая була.
„Щ е більш е вати! Чистую  сорочку!"
Пан служниці сказав  — і та пішла...
І се тревало більш як  пів години,
Аж з  раненим як  слід упорались мужчини.

У порались, пішли до кухні мити руки,
Щ о кровю  скрізь  поплямлені були.
А  пані з виразом  ц ікавости  і муки 
Н ечутно, мов пливучи по землі,
Д о хорого пішла, ловила вухом звуки,
Щ о з  віддихом важким з грудей його плили, 
В лице зирнула, вкрите тіню ночі,
І скрикнула н а р а з : „Ах, се ті самі о ч і!“

Ті самі очі чорні, як  безодні,
Щ о стежили за  нею стільки л іт !
Тепер без блиску, мляві та холодні,
Немов у них яркий зл ом ався  світ,
Але й тепер щ е чарувати годні,
Як сумовитий спомину привіт.
Вона пронята жахом стрепенула,
Мов ось судьбі своїй в лице зирнула.

Тут муж її війшов. Вона на нього 
Той свій жахливий зір перевела.
„Ти вбив й о го ?"
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Л і с н и ч и й  (з у с м іх о м )

Щ о за  ко н ц еп т?  Д ля ч о го ?  
Щ е як  би доля нас не наднесла 
На вистріл та на слід його, небого,
Вжеб з нього страва вовча там була, 
їй Богу, в и д н о : дурень щ астя м а є !
Втекти хтів від життя, ж иття-ж  його спіймає.

В о н а
Він буде ж и ть?

Л і с н и ч и й  

Можливо, хоч та рана
Мене не тішить...

В о н а  

Ні, він мусить жить!

Л і с н и ч и й

Щ об мусів, се не наш а річ, кохана,
Се в вищій волі, так сказать, лежить.

В о н а

Ні, слухай ! Се тобі у руку дана 
С удьба нас двох. Я к він не видержить,
І я  не хочу жить. Роби, щ о знаєш , —
Се невідкличний мій ріш енець м а є ш !

Пішла. Всміхнувся Валько їй у слід. 
„Рішуча, нічого с к а з а т ь ! І скора.
Такий мабуть і весь жіночий р ід:
С ьогодня все віддать готов за  те, щ о вчора 
Щ е у думках не мав. Мрій хорих плід 
Д ля  неї найсильнійш ая підпора.

4
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Закон и  розум у й природи їй байдуже,
Коли з а  ц яц ькою  її скортіло дуже.

„Ну, та сим разом  може пощ аститься 
Сю  ж ертву з  горла смерти відволать... 
Н еваж на рана... Т роха попеститься,
Тай встане... Інтересно буде знать,
Хто він, для чого він життя лиш иться 
Х отів?  Щ об з недостатку — не сказать. 
О деж а, золотий годинник... ся постава...
Б ез сумніву, якась  інтеліґентська справа.

„Зневірився в ж и ття?  Гм, по лиці не видно: 
Хто так розцвів, той добре їв  і пив.
Підлот десь наробив і стало жити сти дно?
І сьогоб я ніяк не припустив;
Ч ервяк сумління тут не гри з огидно,
Д е  цвіт краси і ю ности так цвив.
С я складка коло уст мабуть говорить нам 
Щ ось инше... сі виски... так, так, сЬегсЬег 1а

Г етш е!“
Від того дня у тихій лісничівці 
Усе життя пішло на инший стрій.
Уранці Валько із О стапом  в спілці 
При хорім порались, мов лікарі,
А  пані рано, р о зкл ад  давш и дівці,
У кухні пріла, ш портала в старій 
Кухарській книзі, добирала вісти,
Щ об хорому щ ось добре дати зїсти.

А  хорий у горячці знай без тями 
Д ень поза день мов зломаний лежить. 
М уркоче щ ось, неначе безвістям и 
Блукає дух й о г о : то весь дрижить,
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Мов з холоду, безкровним и устами 
Сміється, потім нагло закричить,
І знов в нестяму впаде й заніміє...
О т так  то см ерть з  життям турніри діє.

А  по обіді зн ов  пан в ліс подасться,
Д е  в службі аж до ночі мусить буть.
О т тут для пані настає час щ а с т я :
Години їй моментами пливуть.
При хорім упадає і не дасться 
Н а хвильку від постелі відвернуть.
Годує й поїть, рану завиває,
В криває і до сну йому співає.

А  як  засне, то пані Клементина 
По хаті ходить, як  тиха вода,
І мов безум на ш ептом щ о хвилина 
Й ому свій жаль та  тугу повіда,
І мов би се наймильш а їй дитина,
Д о  нього пестощ і так  ніжні приклада, 
Блага його і дякує і докоряє,
А  там нахилиться й тихесенько співає.

А  він леж ить без тями. То поблідне 
Мов труп, то румянцям и спалахне.
Чоло раз чисте, мов криш таль погідне,
Т о зн ов  чимсь диким, прикрим зам ахн е; 
Уста см ію ться, мов дитя свобідне,
Т а враз мов біль страш енний їх утне,
І зн ов  мине, і він мов мрія зп о за  світа 
„Байдуж е" ш епотить, т а : „Еууіуа 1а у і їа !“

Третя і четверта пісні колись будуть.

*





НОВІ СПІВОМОВКИ





ЦЕХМІСТЕР КУПЕРЯН.

О блягали  Л яхи місто 
Д есь в часі Руїни, 
Ш турмували брами й мури, 
П ідкладали міни.

Боронилося козацтво ,
И міщани не спали,
Д ень і ніч гриміли з  мурів 
Пушки й самопали.

Але Куперян цехмістер 
Був за  всіх завзятий . 
Ц еховому товариству 
Ниш ком став казати :

„Годі, братця, нам на мурах 
Як сичі сидіти,
Покажім, щ о й ми, міщанство, 
Н е С траш кові д іт и !

„Вдармо нічю на їх табор 
З  крутого б а й р а к у !
Згиньм о, або тих Л яш еньків  
Зотрім  на т а б а к у !“

Як згадали, так  зробили, 
Щ астила їм доля,
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І розбили враж у силу,
Як пух серед поля.

Радість! С лава! Крик і гомін! 
Зб ігаю ться  в місті 
Ш евці, кравці, всякі справці, — 
Не сто і не двісті.

І витаю ть К уперяна 
З  його вояками 
Як героя, всю  дорогу  
Всипали квітками.

А  на площ і чорна рад а:
Взяли всі гадати,
Я куб тому К уперяну 
Н адгороду д ати ?

Одні каж уть: „Чим він досі 
Був у н а с ?  Ц ехм істром ?
Тепер його з а  заслугу 
Виберім бу р м істр о м !“

Д ругі кажуть : „Щ о, бурмістром ? 
Ми на се не з г о ж і!
Най він буде комендантом 
В огневій сторож і".

Треті каж уть: „Ні, панове,
И нш у раду маймо,
Куперяну від нумеру 
По дукату дайм о!"

„Ні, ні, ні!" — реве гром ада 
О дностайним хором, —
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„ З а  геройство  грош і брати ?
Ну, се був би с о р о м !“

З н о в  н езгода, зн ов  гармідер,
С як  і так м ір ку ю ть ;
Щ о хто скаже, кличуть : „С лавно!” 
А  инші кепкую ть.

Аж ось вискочив на лаву 
Пузатий бурмістер 
Тай з а к л и к а в : „Н ай жиє нам 
К уперян ц ех м істер !

„Д ав  нам Бог такого  мужа 
В орогів розбити,
Та не дав  нам знать, якуб  то 
Ч есть йому зробити .

„Гроші дати — сором  брати,
Т а й ми-ж бідні лю де;
Н а у ряд  його поставить — 
Иншим зазд р о  буде.

„П оки він живий між нами,
То все нам завада, —
Тож, панове цехмістрове,
О сь моя вам р ад а:

„ З а р а з  тут його убиймо,
Н а паль посадімо,
По смерти-ж  його оплачмо 
І святим  зроб ім о".

„І насиплемо над тілом 
Могилу високу,
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Будем поминки справляти 
Д ва рази  до ро ку “.

„С лавно ! С л ав н о ! О ттак  р а д а !“ 
Всі враз загукали,
А  цехмістра К уперяна 
Навіть не питали.
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С У Ч А С Н А  П РИ К А ЗК А .

Ви чули ту пригоду?
В часі розливу рік 
П опав у бистру воду 
Н ещ асний чоловік.
В глибокім вирі бється 
І тоне вже туй - туй,
Д о  кума, щ о на мості, 
Кричить: „Рятуй! Р ятуй!"
А  кум, щ о на поручя 
П оваж но лікті спер,
Глядить критично: „Втоне, 
Чи вирне щ е теп ер ?"
Вкінці махнув рукою  
І мовив лиш одно:
„Н е тратьте, куме, сили 
Спускайтеся на дно".
Гай, гай! Таких кумів нам 
Не два, не три, не пять 
В життю щ о -д н я , щ о -х ви л і 
П риходиться стрічать.
Ти в горю , нужді бєш ся, 
Мов риба у саку,
П рацю єш , тачку тягнеш , 
Мов панщ ину важ ку;
Тут сумнів мучить душу,
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Щ о місце то боляк, —
А  він лиш кр и ти к у є :
„С е зл е “ і „Се не т ак !“
З а  поміч і пораду 
Він має лиш одно:
„Н е тратьте, куме, сили, 
С пускайтеся на дно!

І наш  народ так  бється 
В матні вже много літ,
І хвилі напосілись 
Й ого  розмити слід.
А  на безпечнім мості
Ф альш ивії брати
С тоять  і ждуть — чи може,
Щ об поміч принести?
С тоять  і ждуть на хвилю,
Щ о брата проковтне,
Ч ислять: тепер щ е вирне,
Т епер вже чей пірне.
Н а крик його й благання 
В них слово лиш о д н о :
„Н е тратьте, куме, сили, 
С пускайтеся на д н о !“

Т а щ о с е ?  Він не тоне,
Х апаєсь берегів,
Н е слухає поради 
О блесних ворогів ;
І під ногами чує
Вже твердш ий, твердш ий ґрунт, — 
А  ті на мості в репет:
„С е бунт! Се бунт! Се б ун т!“
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Під ними міст хитаєсь 
І хвиля прясла рве 
І з  моста крик лунає: 
„Рятуйте хто ж и в е ! 
Рятуйте більшу власність, 
Рятуйте панський л а н ! 
Рятуйте трон і в ів т а р ь ! 
Д авай  обложний стан!"

А  щ о, як  Н ем езида 
Собі одного дня 
П озволить жарт зробити 
І ролі п ом іня?
Н а своїм ґрунті стане 
Русь міцно на ногах,
А  супротивна хвиля 
Піде по в о р о гах ?
І ті, щ о вас із виру 
Спасали мило так,
Самі скош тую ть троха, 
Який то  в мокрім с м ак ?  
А  Русь на їх благання 
їм відповість одно:
„Н е тратьте, браця, сили, 
С пускайтеся на д н о ? ...“
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М АЙСТЕР С ВИ РИ Д.

О теє, куме, від Л яхів 
Пю нераз гіркую ,
Та буває з  пересердя,
Щ о й зам атіркую .
А  потому й засмію сь,
Хоч як  в серці гидко,
І тут мені згад ається  
Наш  майстер Свиридко.
То був майстер від пили, 
Д олота та сверла,
Та все його якась  нужда 
Н а помилки перла.
Чи там в нього в голові 
Були не всі дома,
Чи сама рука махала,
Пляну несвідома, —
А  все було — зробить стіл, 
З аб у д е  підніжє,
З р о б и ть  скриню, то хоч віко 
Н е на лад обріже.
Зр о б и ть  двері, то дивись,
З а  малі в одвірку, —
У всім було наш Свиридко 
П ереборщ ить мірку,
А  деб треба вбить кілок,
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Він там хляпне кляйстер, — 
О ттим  його добрі лю ди 
З в ал и  Попсуй - майстер.

То р аз  отеє мав я з  ним 
Кумедну п р и го д у :
Р озлом алося  коритце,
Д е ллю ть коням  воду.
Сам би збив  собі нове,
Та дощ ок не маю,
О т  зайш ов я до С виридка 
Та й оповідаю .
А  він добрий чоловік —
„О т — каж е — м орока;
Та я тобі те коритце 
Склеплю  на млі о ка“ .
З а р а з  дош ку на варстат,
Ріже, мірить, ріже, —
О дно звертить, друге зібє,
Т ретє щ ось не влізе.
Плюнув крепко, розібрав,
Мірить, ріже, мірить, —
З н о в  збиває, зн ов  не в лад щ ось, — 
Сам собі не вірить.
„Тьфу, — воркоче, — щ об тобі 
Гірке, не солодке!
Вже два рази  урізую ,
Т а й щ е за  коротке!"
О ттак, куме, і наш Л ях 
З  Русином м у д р у є :
Тут настопче, там уріже,
Ніде не дарує.
Тут притлумить, припече, -
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Заплю є, зогидить,
Та щ е й злий, щ о з  то ї праці 
Та добра не видить.
„А  най, каж е, тую  Русь 
Т рясця покоцю бить, —
І бю її, й печу її,
Й  щ е мене не лю бить !“

26/ІУ 1904.



Щ О  З А  Д И В О ?

Сніг мете степами,
Вітер порохами,
П окоївка в хаті робить те 
Щ іткою  своєю ,
А  козак  матнею  
(У Ш евченка) вулицю  мете.

Жид мете знай  з^іски,
А  голодний з  миски
Т ак мете, аж годі дух зв ести ;
Нашіж Генерали,
Піхни, клерикали
Радіб нас з лиця землі змести.

Ш лєпом метуть дами ;
Ц ензор олівцями
Вільне слово так  мете як  в дим ;
Страх мете ю рбою ,
С мерть мете косою ,
Лиш  метелик не мете нічим.

5
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П РИ ТИ Ч И Н А .

Мамцю, мамцю, щ о м ені?
Щ ось мабуть зовсім  п о ган е !
Мій спокій мов свічка тане,
А  в серденьку як  в млині.

Щ ось туркоче, щ ось біжить — 
Т и х о -ти х о , то зн ов  крепче,
Щ ось співає, свищ е, шепче,
А  все згідно: „Ж ить! жить! жить!"

Б ез причини я сміюсь,
Б ез причини гірко плачу,
Щ ось у млі рожевій бачу,
Всіх лю блю  і всіх бою сь.

С пать не можу й бачу сни:
Д есь  немов садок роскіш ний,
В нім квіток рядок утішний 
В тихім сяєві весни.

Між квітками тими й я,
А  в садку м узика грає,
Рій метеликів гуляє...
М амко, мамочко моя!

А  між ними там один 
Пишнокрилий, срібнолатий...
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Ах, як  би його спіймати!... 
Грації яко їсь  син.

Він крильцями тріпотить, — 
Весь рожевий, тло зелене — 
Все круг мене, все круг мене 
Відлетить, то п р и л ети ть!

М амцю, мамцю , щ о се є ?
Чи метелик, чи горобчик,
Чи рож евий, гарний хлопчик 
Мені спати не дає ?...
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ЯК ТАМ У Н Е Б І?

Д ва  пан-отчики гарненько 
П опразникували,
Тай у двох собі при чарці 
Нічю розмовляли.

Р озм овляли  сеє, теє,
Ч ого серце повне,
А  як  світське перебрали,
Нумо про духовне.

„О т письмо святе не пише 
І не знаю ть люде,
Я к то праведним по смерти 
Там у небі буде.

„Ані око не видало,
Н е чувало вухо“ —
Се, сказать  тобі по правді, 
Троха темно й сухо.

„Я собі міркую  грішний — 
Прости гріха, Боже, —
Те, за щ о тут всякий бється 
И осягнуть не може,

„Те братерство, однодуш ність, 
У якій всі лю де
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Зіллю ться в найвищ у спільність — 
О сь щ о в небі буде".

Д ругий м овив: „Ей, зійш ли ви 
Н а слизьку дорогу!
Сеж соціялізм  вам сниться 
Бридкий П ану Богу.

„Ні, мабуть, не буде в небі 
Комунізм і спільність.
А джеж дар  для нас найвищий 
П овна лична вільність.

„Кождий жий собі як  хочеш 
І роби, щ о знаєш ,
Кождий пан своєї волі,
Волю й силу маєш ".

„Ну, пан-отче! — мовив перший, — 
Се цікаві вісти,
Щ о ви навіть П ана Бога 
Вперли в анархісти.

„Там то був би рай, як  би так 
Л ю дям  волю  дати!
Мусів би сам Бог із нього 
Перший утікати".

Д овго , довго  сперечались,
Вже й північ пробила:
Той з а  спільність, сей за  рівність, 
А  зійтись не сила.

Мовив п ерш ий: „Щ о балакать!
Н а одно зг о д ім с я !
В сю опівнічную пору 
С вято поклен ім ся:
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„Хто з  нас перший світ покине,
В раю  водвориться,
Має другом у з а  три дні 
У сні обявиться

„І сказати , як  там в небі 
І які порядки".
П огодились, поклялися,
Потю пали спатки.

Чи там рік минув, чи пів рік, 
Перший умирає 
І другого  через три дні 
У сні навіщ ає.

„З доров , брате !“ — „Здоров , о тч е!“ – 
„Ну, я присвятився".
„С лава Б огу! І по небі 
Д о б р е  р о зд и ви вся?"

„Р оздивився". — „Ну, і як  т а м ?  
Говори, мій друж е!
Тайну божую  збагнути  
Я цікавий дуж е!"

М овить дух : „Її збагнути 
П евно річ висока,
Та на се не твого треба 
І уха і ока.

„А про те, щ о ми колись то 
С уперечку гнули,
То оба ми, лю бий друже,
Пальцем в небо ткнули.

„Там порядки — ні по твоїй,
Ні по моїй мові,
А  зовсім , зовсім  инакш і" —
Тай щ ез на тім слові.
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ТРАГЕДІЯ А РТИ СТКИ .

То був чудовий місяць май,
Цвіли вже бзи й троянди...
З  старої віллі на весь гай 
Плив голос панни Ванди.
С піва до цитри, аж  зовсім  
Захрипла з віщих трудів: 
Ц ідрім-цім-цім! Ц ідрім-цім-цім! 
„Бодай ся когут зн уди в!"

О сь жнива. С кочно граю чи 
Ж енців провадить банда,
А  в віллі не вгаваю чи 
Співає панна Ванда;
Чи день, чи ніч, чи дощ , чи грім, 
Чи крик сорокопудів... 
Цідрім-цім-цім! Цідрім-цім-цім! 
„Бодай ся когут зн у д и в !“

Вже осінь. Я блока стрясли, 
Капусту в пень рубаєм,
А  панна Ванда знай співа 
У віллі там під гаєм.
Чи в корш мі крик, чи в церкві дзвін  
Л уна з усіх усю дів, — 
Цідрім-цім-цім! Ц ідрім-цім-цім! 
„Бодай ся когут зн у д и в !“
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П отис м ороз, вітри ревуть 
І сніг поля в к р и в а є ;
В безлю дній віллі все щ е чуть: 
Бренчить щ ось і співає.
Б лукає голос серед стін 
Захриплий  з  віщих трудів: 
Цідрім-цім-цім! Цідрім-цім-цім! 
„Бодай ся когут знудив!"

П ять день хуртовина ревла,
Н а ш естий день ослабла;
Всю віллю снігом замела,
І Ванда закоцябла.
Та дух її на місці тім 
Щ о ночі щ е м ар у ди в : 
Ц ідрім-цім-цім! Ц ідрім-цім-цім! 
„Бодай ся когут знудив!"

Минуло много, много л іт !
Д е  гай був, нині зілля;
З ар іс  кропивою  весь слід,
Д е  та стояла вілля.
Та в глупу північ в місці тім 
Чуть бренькіт страхопудів: 
Ціпрім-цім-цім! Ц іпрім-цім-цім! 
„Бодай ся когут знудив!"

Ч огож  та  бідна душ енька 
Н а місці тім зак л я т а?
Чого покутує, немов 
Убила маму й тат а ?
І чом ту саму пісню всім 
Небіжечка сп ів ає?  
Ц ідрім-цім-цім! Ц ідрім-цім-цім! 
Бо инш ої не знає.



НА СТАРІ ТЕМИ





І.

Н і л-кпл ли ньі к д іш т к ,  к р а т іе  ? ...

Чи не добреб  нам, брати, зачати  
С корбне слово у скорботну пору,
Я к мужам до муж еського збору,
Не як  дітям у  дзвінки бряж чати ?

Вирядім ми слово до походу 
Н е в степи куманські безконечні,
А  в таємні глибини сердечні,
Д е кую ть будущ ину народу.

П отопчімо там полки погані,
Щ о летять на душу, як  трівога,
Смагу сиплють з  огняного  рога 
І кинжал щ е обертаю ть в рані.

Вирвім з  коренем  ту коромолу,
Щ о з малого гріх великий робить,
Щ о нечайно брата братом  гн оби ть ; 
Щ об засісти з  ворогом  до столу.

Чи щ е мало в путах ми стогн али ? 
Мало щ е самі себе ми ж ерли ?
Чи щ е мало нас у ликах гн али?
Чи щ е мало одинцем ми м ерли ?



II.

Б л а Ж іН Ік  Л *8Ж Ь , Н Ж І Н ї  И Д ЇТ ’К  

на со к 'к т 'к  нечестикю ^>.

Блаженний муж, щ о йде на суд неправих 
І там за  правду голос свій підносить,
Щ о безтурботно  в сомнищ ах лукавих 
Зац іп лії сумління їх  термосить.

Блаженний муж, щ о в хвилях занепаду,
Коли заглухне й найчуткійш а совість,
Хоч диким криком збудж ує громаду 
І правду й щ ирість відкрива як  новість.

Блаженний муж, щ о серед  ґвалту й гуку 
С тоїть як  дуб посеред бурь і грому,
Н а згоду  з  підлістю не простягає  руку, 
Волить злом атися, ніж поклониться злому.

Блаженний муж, кого за  теє  лаю ть,
Кленуть і гонять  і побю ть камінням;
Вониж самі його тріумф підготовляю ть,
Самі своїм  осудяться сумлінням.

Блаженні всі, котрі не знали годі,
Коли о правду й справедливість х о д и ть :
Хоч память їх загине у народі,
То кров їх кров лю дства ублагородить.
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III.

Глдсн коїп^ф аго ко п$стьжн.

Було се три дні перед моїм ш лю бом.
У чистім полі я пш еницю  жав.
Був південь. Я спочити сів під дубом,
В душі-ж мов світляний алмаз дрож ав.

І в р аз почув я голос невимовний,
Той голос, щ о його лиш серце зна,
Д ля вуха тихий, але сили повний,
Щ о душ у розворуш ує до дна.

„Щ е поки ти почався в лоні мами,
Я зн ав  теб е ; заки  явивсь ти в світ,
Я призначив тебе перед царям и 
И народами нести мій зап ов іт”.

І мовив я :  „О , Пане, глянь на мене! 
П ростак убогий, молоде хлопя !
Хто стане слово слухати н евчене?
Кого наверну, розворуш у я ? “

І мовив голос: „Від отсеї хвилі
Ти мій. Про все, чим досі був — заб у д ь !
Усе покинь, вір тілько моїй силі,
Мої слова нехай тебе ведуть.
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„А  щ о сумнився ти в мойому слові,
Т ак  зн ай : нікого не навернеш  ти ;
Мов стріли бю ться о щити стальові,
Т ак  твій глагол о серць лю дських щити.

„Н а вітер будеш  мій глагол  метати, 
П роповідати будеш  ти глухим;
Д е  станеш  ти, ніхто не схоче стати,
Щ о похвалиш , всім видасться лихим".

І мовив я :  „О , Господи, я гріш ний!
Чи щ об спокутувать всіх вин вагу,
Ти на сей труд важкий і безуспіш ний 
В сій хвилі кличеш свойого слугу?"

І мовив го л о с : „Н е тобі се знати!
Н е за  провини я призвав  тебе,
Не безуспіш но будеш  працю вати,
А  серце в тобі я скріплю слабе.

„Твоїми говоритим у устами 
Д о  всіх народів і до всіх віків,
Т воїм и я тернистими стежками 
Вестиму своїх вибраних борців.

»

„Т обою  я навчу їх відрікаться 
Ж иття і світа для високих дум,
С учасних нужд, погорди не лякаться,
У світлу ціль зостріливш и весь ум.

„О сь уст Твоїх я  пальцем доторкнуся 
вложу в них своїх глаголів жар.

І наострю  твій слух, щ об як  озвуся,
Ти чув мій голос, наче грім із хмар".



Я ниць упав. „О , чую, Пане, ч у ю !“ 
І серп я кинув і пшеничний стіг 
І батьків  дім, невісту молодую ,
І від тоді не бачив більш е їх.

—  7 9 -
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IV.

й Г 4 Л Н Ц Н  СКОК» р 'к ч к  Г О К О р А Х Й Т К .

Ти знов літаєш  надо мною, галко,
І крячеш  горя пісню м онотонну; 
Глядиш  у серця глибину бездонну 
І бачиш гниль, гидоту беззаконну, — 
Не страх тобі нічого і не жалко.

У тебе очі ясні на падлину;
Підлоту, самолю бство і брудоту 
Ти здалека добачуєш  до-стоту ;
Т воя душ а мабуть рідня болоту,
Щ о в собі бачить ціль всього й причину.

О , знаю , заклю єш  мою  ти д у ш у !
Н а тім степу беззахистнім , безводнім , 
У тім хижацькім стовпищ у голоднім, 
Знесилений в змаганню  тім безплоднім 
Т воєю  ж ертвою  я впасти мушу.

Моє ти фатум, невідступна зморо,
Н а м озок мій нещ асний кандидатко, 
Н е кряч так  зично, не лети так п а д к о ! 
Н е бійсь, піде твоя побіда гл а д к о !
Я не в т еч у ! Впаду вже скоро, с к о р о !
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V.

С* «у Р іш ’к к р и ч ать  події 
сделалш  полокгцкими.

К рик серед  півночі в якімсь глухім О К О Л І.

Чи вмер хто й свояки ридаю ть по вм ерлом у? 
Чи хто поранений конає в чистім п олі?
Чи плачуть сироти ограблені і голі,
Б ез батька-матері, без хліба і без д о м у ?

Невідомий співак походу степового...
Зам істо  струн напяв він тетиви спижеві, 
Д авно  забуту  рать з  сну будить вікового 
І до походу знай  накликує нового 
„ З а  зем лю  руськую , з а  рани Ігореві".

Д авно  забута рать в забутій спить могилі,
І Ігор спить і з  ним все племя соколине;
Л иш  крик поета щ е лунає в давній силі, 
Байдужість сірая куняє на могилі,
А  кров із руських ран все рине, рине, рине.

6
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VI.

Ж ж ьі роуссккЇА к-ксплакашлСА.

Д е не лилися ви в нашій бувальщ ині,
Д е, в які дні, в які ночі —
Чи в половеччині, чи то в князівській  удальщ ині 
Чи то в козаччині, ляччині, ханщині, панщині, 
Руськії сльози  жіночі!

Скілько сердець розри валось  ридаючи,
Скілько звялили стр аж д ан н я!
А  як  же мало таких, щ о міцніли складаю чи 
С лово до слова, в безсм ертних піснях виливаю чи 
Тисячолітні ридання!

Слухаю, сестри, тих ваш их пісень сумовитих, 
Слухаю  й скорбно міркую :
Скілько сердець тих розбитих, могил тих розритих, 
Ж алощ ів скілько неситих, сліз вийш ло пролитих 
Н а одну пісню так у ю ?
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VII.

Я люк« испнти ш іл«м вм > ДенВ.

І досі нам сниться,
І досі маниться 
Блакитного того  Д ону 
Ш оломом напиться.

Від роду до роду 
Сю  далеку воду 
Ми співали-споминали,
Я к мрію -свободу.

Як би то нам з  Д ону 
Т а не було грому,
Т о вж еб ми над Бугом, Сяном 
Н е дались нікому.

Як би то над Д оном  
С тали ми рядам и,
Залізним и панцирями 
С перлися з  о р д а м и !

Були би ми „П олю "
Ш ляхи заступили,
Золотим и  ш оломами,
З  Д ону воду пили.

Булаб нас не рвала 
С теповая птаха,

*
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Як би на Д ону стояли 
Чати Мономаха.

Л іниво, ліниво,
Я к Д онові хвилі 
Плили віки з а  віками,
Наш  гаразд  розмили.

Д овелось  таки нам 
Н ад тим Д оном  стати, 
Робітницькими валками 
Байдаки таскати.

Д овелось  таки нам 
Д о  його засту кать :
Під зем лею  для чуж ого 
Камінь-вугіль цю кать.

Д овелось  таки нам 
В нім ш укати бр о ду :
Не ш оломом, пригорщ ами 
Пити з нього воду.

Д овелось  таки нам 
З  Д ону дань приймити: 
Бурлацькії шмати прати, 
Босі ноги мити.

13/УІІ. 1906.



—  85  -

VIII.

А Н Т О Ш К О В И  П. (А З Ь  П О К О Й ) *).

Яф< н взь їкь і а гп л к с к н м и  

глаголі» , люккі ж і  н< н л іа м к , 

К4Д лін є с т к  п в л к з а ?

Д іялєкт, чи самостійна м о в а?
Н айпустійш е в світі се питання.
Міліонам треба сього слова,
І гріхом усяке тут хитання.

Міліонам треба світла, волі,
Т реба вміти, як  їх  добиваться,
Поки стогнуть кволі, м ерзнуть голі, —
Нам в П араски ласки д о ж и даться?

Я к твій брат із голоду вмирає,
А  його ти накормити вступиш ,
То чи ждеш, аж срібну лож ку купиш,
Чи береш  букову, щ о він м а є?

Як твоя у річці тоне мати 
І кр и ч и ть : „Ратуй мене, А н то ш к у !“
Будеш  ти на гарний човен ждати,
Чи їй кинеш перш у-ліпш у дош ку ?

>) Дивись його статтю в „Галичанин-і“ 1902, ч. 222 
п. з . „Тщетная работа сепаратистові".
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З в и  се діялєктом , зви  ж арґоном  
Тую  дош ку, ту букову ложку,
А  вона лунає відгомоном 
В міліонах серць живих, Антош ку.

Хай та  м ова вбога в славнім роді,
Хай м осковська, польська, чеська кращ а, — 
Поки служить Матері в пригоді,
Т о вона культурі не пропащ а.

Хоч в сусіда там пиха багацька 
У порфирі сяє  та атласі, —
Н а чуже багацтво  ми не ласі, —
Л аса лиш твоя душ а ж ебрацька.

Бідні ми, як  коні на припоні,
Зб агати ть  нас труд на рідній ниві 
В діялєкті чи хоч би в жарґоні 
Будемо багаті і щіасливі.

Д іялєкт, а ми його надиш ем 
Міцю духа і огнем лю бови,
І нестертий слід його запиш ем 
Самостійно між культурні мови.
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IX.

Лнсицьі К(>Ш«Тк на ЧерЛІНЬІЛ фНТЬІ.

Вийшла в поле руська сила,
К орогвами поле вкрила;
К орогви як  мак леліють,
А  мечі як  іскри тлію ть, —
Не так  тліють, іскри креш уть,
А  лисиці в полі бреш уть.

Вийшла в поле руська сила,
Н е щ об брата задусила,
Не щ об  слабш их грабувати,
А  щ об орди відбивати,
Щ о живим труну нам теш уть, —
А  лисиці в полі бреш уть.

Не чужого ми баж аєм,
Тай своє не зневаж аєм ,
Тай не пень ми деревляний,
Щ об терпіти стид і рани,
Поки нас граблям и чешуть, —
А  лисиці в полі бреш уть

Бреш уть на щ ити червоні,
Я к брехали во дни оні,
Я к щ итами руські сили 
Степ весь перегородили,



Мов степовая пожежа 
Степ увесь перем ереж а 
З  краю  в край з  одного м а х у !

Завдали ж  лисицям жаху 
Ті щ и т и ! І досі сниться 
їм та руськая вольниця,
Те гулящ еє ю нацтво,
Те козацтво , гайдамацтво,

Щ о не знало волі впину,
Щ о боролось до загину,
І пройш ло як  море крови,
Я к пожежа по степови,
По історії Вкраїни...

Навіть згадки, навіть тіни 
Тих великих мар до нині, 
С траш но виплодам яскині,
І огню  зубами креш уть,
Н а щити червоні бреш уть.
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Н а р 'кка^ 'х  кавнлонскн^’к , 

т а м о  с 'к д с ^ о м 'к  и плака^ом ік.

Н а ріці вавилонській — і я там сидів,
Н а розбитий орган  у розпуці глядів.

І ругався мені Вавилонців собор :
„Засп івай  нам щ обудь! Про С іо н ! Про Т аб ор!"

„П ро С іон ? П ро Т аб о р ?  їм вже чести нема.
Н а Т аборі — пустель! Н а Сіоні — тю рм а!

„Л иш  одну хиба пісню я вмію стару :
Я рабом  уродивсь та рабом  і умру.

Я  на світ народився під свист батогів,
Із невольника батька, в зем лі ворогів.

„Я хилиться привик від дитинячих літ,
І всміхаться до тих, щ о катую ть мій рід.

„Мій учитель був пес, щ о на лапки стає 
1 щ о лиже ту руку, як а  його бє.

„І хоч зр іс  я  мов кедр, щ о вінчає Л иван,
То душ а в мні похила, п овзка мов бурян.

„І хоч часом мов грім гримне слово моє,
То се бляш аний грім, щ о нікого не вбє.
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„І хоч душ у манить часом волі приваб,
Але кров моя — раб ! А ле м озок мій — раб.

„Хоч я пут не нош у на руках, на ногах,
А ле в нервах нош у все невольницький страх.

„Хоч я вольним зовусь, а як  раб спину гну,
І свобідно в лице нікому не зирну.

„П еред блазнем  усяким  корю ся, бреш у,
Вольне слово в душі наче свічку гашу.

„Хоч труж усь день і ніч, не доїм , не досплю ,
А  все чую, немов я на панськім роблю .

„І хоч труд свій лю блю , а все сіпа гачок:
Ти прикутий до нього, мов раб  до тачок.

„Хоч добра доробивсь, та  воно лиш тяж ить,
Мов чуже для когось, мушу я сторож ить.

„ З  ким в життю  не зійдусь, все підляжу й о м у ; 
Так чи сяк  вибирать — все найтяж че візьму.

„І хоч часом в душі підіймається бунт,
Щ об із пут отрястись, стати твердо на ґрунт, —

„Ах, то й се не той гнів, щ о ш аблю ку стиска, 
Се лиш злоба н изька і сердитість рабська.

„Вавилонські жінки, відвернувш ись ідіть,
І на мене здивовано так не г л я д іт ь !

„Щ об не впало прокляття моє на ваш  плід,
Н е прийш лось би раба привести вам на світ.
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„Вавилонські дівчата, минайте мене,
Хай мій вид співчуттям серце вам не т о р к н е !

„Щ оби вам не судилась найтяж ча судьба, 
Н айстраш нійш а клятьба — полю бити раба!"
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XI.

Чілок-кки и скотні спасши, Господи!

(П с а л о м  35 ).

Вжеж твоя святая воля,
К оли хочеш  — потурай,
М ожеш навіть без розбору  
Всіх лю дей пустити в рай.

Всі ми грішні, всіх життя нас 
По калю ж ах провело,
А  такого, щ об без плями,
З  роду віку й не було.

А  всі ті гріхи, провини,
Щ о за  них нас, скілько чуть,
С траш ать пеклом моралісти 
І вже в сім життю  печуть, —

Щ об тебе се ображ ало,
О тче, се невчасний ж а р т !
П роти твойого величя 
С е  і плю нути не варт.

Т а  й скотину, як  щ о воля,
Всю бери на райський лан, —
А дж е там тво ї любимці 
Ш оробор  і Л евятан ,
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А  котрі поміж святими 
„Нищі духом", можуть стать 
І кормити ту скотинку 
І зпід неї гній метать.

Н авіть дикі, хижі звірі 
Можуть там війти всі враз, —  
Звісно , з  тим, щ об всі святії 
Мали вільний вафенпас.

Л иш  одно мені не може 
П оміститься в го л о в і:
Малиб і всі ті падлю ки,
Ті без скону неживі,

Ті перевертні жорстокі, 
„П ереконані" кати,
Всі ті скоти в лю дськім тілі 
Теж до раю  увійти?
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XII.

р€ЧЄ КСЗЗлШІ’к ВТ* СїРАЦ'к
своєм у , гако н 'кстк Бгт».

Говорить дурень в серці свЬїм :

Є сть Бог і єсть він Богом  м о їм ! 
Й ого  я в серці своїм  чую,
В ньому я днюю, з  ним ночую. 
Він береж е мене мов м а ти :
Щ о я роблю , він мусить зн ати ; 
Щ о я роблю  і щ о говорю ;
Він в моїх думах, в моїх мріях,
І в моїх жалощам, надіях.

„Н а нього я поклав надію,
І все, щ о дію, з ним я д ію ;
Щ о мовлю, в ньому коріниться, 
Всіх моїх мислей він криниця;
І кождий відрух серця мого 
П очався в нім і йде до нього. 
Мене він лю бить як  дитину, 
Пильнує, тіш ить без упину,
І всі діла мої нотує,
І ш лях мій до мети простує.

„Він світ создав  і сонце й зорі, 
З ав іси в  зем лю  у просторі,
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Н акрив її небес покровом  — 
Одним лиш е всевладним с л о в о м ; 
Своїм „Д а будет“ всемогучим, 
Н емов дощ у потоком  рвучим 
Він скрізь  на морі і на суші 
С оздав  у зародочках  душі,
Ж иття розсіяв  незлічене —
А  все для себе і для мене.

„О , він ступнево йшов, вправлявся, 
Ш ість день до ціли наближ ався, 
Поки созд ав  найвищ у пробу — 
Мене — він на свою  подобу.
Він дав мені весь світ у  владу;
З  його лю бви я не відпаду,
А  навіть як  згріш у, раб  грішний, 
То він карать  мене не спіш ний: 
Х оч як  гр ізнеє пересердя.
Щ е більш е в нього милосердя.

„Щ об згладилась моя провина,
Він дав за  мене свого сина;
І щ об мої могутні крила 
Н е зупиняла, не гнітила 
Важка матерії інертність,
Він дав душі моїй безсм ертність, 
Д ав  зап оруку  безпохибну,
Щ о як  умру, то не загибну,
Щ о см ерть м о я — не скін фатальний, 
А  в х і д  д о  р а ю  т р іу м ф а л ь н и й .

„Є сть Бог, я чую се, я  знаю , 
Й ого  у власнім серці маю,
Й ого у твориві я бачу.
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В своїй його знаходж у в д а ч у :
Він в моїй совісти говорить 
І мною  нищ ить, мною творить. 
Щ о я скаж у, він „ні“ не скаже,
І щ о я звяж у, й він те звяж е.

„Я часть й о г о ; де часть, там цілість. 
Я твір його, і творця вмілість 
Й ого творіння в и явл яє:
Й ого дух з  мене пром овляє,
Й ого мисль в моїм слові чути;
Я єсьм, тому й він мусить бути.
Я в нім жию і з  ним я вічний,
Я к син, як  складник органічний, 
Я к тон із гармонійним строєм "...

Говорить дурень в серці своїм.



ІЗ К Н И Г И  К А А Ф

7





У сні зайш ов я в дивную  долину.
Було так  ясно, тихо легко в ній,
Щ о бачилось м ен і: не йду, а лину.

С м іялася в пиш ноті весняній 
П рирода пахощ ами вся облита,
І скрізь  співав пташ ок незримих рій.

Сріблом на збочах  хвилю вав лан жита, 
Верхом шумів-гудів відвічний ліс, 
Внизу була величня тайна скрита.

Внизу був луг, і з  нього вітер ніс 
Такі роскіш ні пахощ і, щ о груди 
Аж ш ирш али і дух у тілі ріс.

А  йшли ті пахощ і з  квіток, щ о всюди 
Росли — барвисті, дивних форм, яких 
М абуть ніколи не~ плекали люди.

Х иляю чись до тих квіток палких,
Я  чув, щ о й спів солодкий з  них виходить, 
Мов пасма тонів ніжних і мягких.

Між тих квіток д івчат багато  ходить, 
Всі в білому, в вінках і скиндячках,
І одна одну все з а  руку водить.

І.
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У всіх маленькі кош ики в руках 
І кож ду квітку пильно оглядаю ть, 
П естять і підливаю ть на грядках.

Н е рвуть квіток співучих, та зриваю ть 
Із кож дої ростинки по листку 
І береж но у кош ики складаю ть.

І, бачу чи забаву  їх таку,
Я м овив: „Н а щ о ті листки, д івч ата?  
Н а лік, на страву їх рвете я к у ? "

І мовила одна: „Рвемо для свята.
І не на лік, бо для здорових се ;
І не на страву — сита наш а хата.

„А  хто до уст листок сей занесе 
І р о згр и зе  і сок його скош тує,
У того серце роскіш ю  стр ясе;

„У того  смілість душ у напростує,
У того  радість очі прояснить,
Турботи всі розв іє  й пош матує.

„Твій сум, твою  зневіру  хоч на мить 
П рогонить в ін ; ти станеш , мов дитина, 
Всю суть свою  ти мусиш відмінить.

„Всім лю бий ти, хоч круглий сиротина,
І лю биш  всіх, щ асливий в тій любві. 
К ааф у нас зоветься  та ростина".

Пішли. Та йдуть і м овлять инші д в і:
„А  ти не рад  листків тих скош тувати 
І занести  їх там, своїй в ер ств і?
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„Чи все в вас має лю тість панувати, 
З н ев ага  до лю дства, погорда й їд ь ? "

І кинувсь я листки ті дивні рвати. 
О сь вам пучок їх. Н ате та  гризіть!
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II.

П оете, тям, на ш ляху ж иттєвому 
Тобі перлини-щ астя не знайти,
Ні захисту від бурі, злив і грому.

П оете, тям , зазн ати  маєш  ти
Всіх мук буття, всіх болів і унижень,
З а к и  дійдеш  до світлої мети.

П оете, тям : лиш в сфері мрій, привидж ень, 
Ілюзій і оман твій рай цвіте,
А  ґеній твій, то міць суґґестій , зближ ень.

П ророцький дар  у тебе лиш на те,
Щ об инш им край обіцяний -вказав  ти,
А сам не входив у житло святе.

І серце чулеє на те лиш взяв  ти,
Щ об кож дому в день скорби пільгу ніс,
І в горю  слово теплеє сказав  ти.

Т а з  власним горем  крийся в темний ліс! 
Ніхто до тебе не простягне руку 
І не отре твоїх кровавих сліз.

Та не міркуй, щ о родивсь  ти на муку,
Бо й роскош ів найвищ их маєш  часть,
У творчій силі щ астя запоруку.
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Усе, чого тобі сей світ не дасть, 
Зн ай д еш  в душі своїй яснійш е, кращ е : 
Н айви щ у правду і найбільш у власть.

О то й минай все темне, непутящ е, 
Весь злудний блиск, тріумфи хвилеві, 
Все підле, самолю бне і пропащ е.

І береж и на своїй голові 
Вінок незвялий чистоти і ласки 
І пррстоти, мов квіти полеві.

У маскарад ж иття іди без маски,
Н а торж ищ е цинізмів і наруг 
Виходь з  ліхтарнею  з  старо ї к а з к и :

В ній щ езне тіло, появиться дух, 
П розора стане явищ  тем на маса.
І будь ти лю дям не суддя, а друг

І зеркало  й обнова. Сиагсіа е разза.
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III.

Гуманний будь, і хай твоя  гуманність, 
Пливе з  криниці чистої лю бови,
Я кої не мутить пиха й захланність. ,

Гуманний будь не так  як  богослови,
Щ о надприродним ліктем довг свій мірять, 
Л ьву  такаю ть, а гримаю ть ослови,

Братами маю ть тих лише, щ о вірять 
У їх закони, в їх повісти і чуда,
Д о  „вічних благ“ все ласо зуби ш кірять,

Т а цідять муху, щ об ковтнуть верблю да.
Н е те, щ об  всіх лю бив —■ се вже над міру, 
А  не бажай нікому зла та худа.

Всіх бляґ і брехень не бери на віру,
Н а фальш  і зраду  май порядний дрю к,
І не давай з  братів лупити шкіру.

Л иш е не сердься, не заламуй рук,
К отячу ф лєґм у май усе в запасі,
Н е вір облесним, стереж ися злю к.

А  дармоїдам  все каж и: А  засі!
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IV.

Як трапиться тобі в громадськім  ділі 
Зд об ути  голос, вплив якийсь і значність, 
Н арод вести, снувати пляни смілі,

То памятай  і все май ту обачність,
Н е вірити і не дуф ать ніколи
Н а княж у ласку й на народню  вдячність.

Бо княж а ласка як  той сніг на поли,
Щ о вітер здує, в південь злиж е сонце,
І лиш ить чорний ґрунт, пустий і голий.

НарОдня вдячність, — ти фатальний гонче, 
Щ о з  злою  вістю  все прибудеш  вчасно,
А  з  доброю  все спізниш ся доконче!

І не міркуй, щ о де ти бачиш  ясно,
Там иншим з  твого  слова засви тає,
Х аос думок улож иться прекрасно.

Н е вір, щ о лю д тво ї заслуги  пощ итає,
Щ о задля них одну дрібну провину 
Тобі простить! Він судить — не питає.

І знай, коли щ асливую  годину 
Ти прозівав, щ об  инших в зять  під ноги, 
Тебе самого бозпощ адно в глину

Затопчуть, як  камінчик в брук дороги.
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V.

Ти йдеш у виш укано-скромнім  строю  
І згірдно так  глядиш  на сю пропащ у,
Щ о натяк сам — назвать її сестрою

Ти за  зн евагу  принялаб найтяжчу.
Ти чесна! Д вац ять  вісім літ проживш и,
Ти весну молодости вже найкращ у

П устила м и м о ! Ти пройш ла не пив^іи 
П оуз криницю  втіхи ж иттєвої,
У ста свої призирством  заціпивш и.

Ч ого ти ж д еш ? Чи щ е весни н о в о ї?
Вона минула вже безповоротно.
Ти гордо йдеш, та вже ціпкії зво ї

Ж аль простяга, та  вже тобі турботно,
Вже щ ось гірке під серце підступає,
Сумне, як  день, щ о йде понуро-слотно.

Чи то не зави сть  по душі щ и п ає?
М инаєш ту пропащ у, мов не бачиш ,
А  скоса зиркнеш  — щ ось в устах злипає..

М абуть в ночі до подуш ки заплачеш !
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VI.

Ф . Р.

Д івчино, каменю  дорогоцінний, 
Затоптаний  в болото, тваню  вкритий, 
Та й досі в блибку свойому нетлінний!

Н а тебе я дивлю ся сумовитий:
Який багатий скарб чуття й лю бови 
М арнується розтоптаний, розбитий!

О гонь, щ о так  горить у твоїй  крови, 
Н агадує мені часи старії,
Коли чуття не гнули щ е в окови.

Т ака як  ти колись в А лександрії 
Співаю чи по вулицях ходила 
Під іменем Єгиптянки Марії.

І так  як  ти й вона тоді твердила:
„Усіх лю блю ! Чи бідний, чи багатий, 
Д о  мене йди і попускай вудила

„Своїм б аж ан н ям ! Я не для заплати ,
А  через той огонь, щ о в жилах грає,
В свої обійми рада всіх приняти!

„В кого жура сон нічю пож ирає,
Хто радощ ів не має з  ким ділити,
Хто пристрасти пожеж ею  згарає,
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„Хто в праці гнесь, без діл не мож е жити, — 
Д о  мене й д іт ь ! Я всім на своїм  лоні 
Д ам  рай — або про рай хоч хвилю  снити".

Благословлю  уста тво ї червоні 
І очі ті безсором но огнисті —
Д ві зорі на румянім небосклоні!

І груди ті прегріш ні і пречисті,
І стан гнучкий і сміх — серпанок срібний, 
Щ о закр и ва  безодні горя мглисті.

І лад той навіть клясти я нездібний,
Щ о впхнув тебе в безодню  ту без т я м и :
З  усею  поганю  він був потрібний,

Щ об розвалить міцну стіну між *#ами,
І дав  нам здибатись і полю биться 
І розійтись розбіжними стежками.

Н ер аз іщ е твій вид мені присниться,
Н ер аз іщ е імя твоє кохане 
П рош епчу я тужливими устами.

Благословлю  тебе. Д е  лиш постане 
Н ога твоя, нехай там радість сяє,
Н ай сміх лунає, хоч і серце вяне.

І ти не думай, щ о тебе ч е к а є !
З а  тим, щ о щ езло  — безхосенні жалі,
А  на переді см ерть усіх спіткає.

В бруднім заулку, в ясном у шпиталі,
Чи в власнім ліжку, всім одна дорога! 
Н айкращ а чвірка не за їде  далі.
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А  ти не дбай, і доки  тілько зм ога, 
Сій радощ і, плекай лю бовні мрії,
І жаль гони від свойого порога

З а  прикладом Єгиптянки Марії.

20—22/ІІІ, 1904.
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VII.

Опівніч. Глухо. Зим но . Вітер виє.
Я зм ерз. І випало з  холодних пальців 
П еро. І м озок стомлений відмовив 
Вже послуху. В душі глибока павза,
Ні думка, ні чуття ні біль — ніщо 
В ній не воруш иться. Завм ерло  все, 
Н ем ов гнилий ставок в гущ авині,
Я кого  темну воду не воруш ить 
Вітровий подих. /

Але ц и т ь ! Се щ о !
Чи втопленники з болотного дна 
Встаю ть і з  хвиль воню чих простягаю ть 
Опухлії, зеленуваті р у ки ?
І голос чути, зойк, ридання, стогін —
Н е дійсний голос, але щ ось далеке, 
С лабе, марне, тінь голосу, зітхання 
Ч утне лиш серцю , та  якеж  болю че,
Я ке болю че!...

„Тату! Т ату! Тату!
С е ми, тво ї невродж енії д іт и !
С е ми, тво ї невиспівані співи,
Перед часом утоплені в багню ці!
О , глянь на нас! О , простягни нам руку! 
Поклич до світла н а с ! Поклич до с о н ц я ! 
Там весело — нехай ми тут не чахнем! 
Там гарно так — хай тут не гинем !"
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Н е вийдете на світло, небож ата!
Н е вивести вже вас мені до  сонця!
Я сам отеє лежу у темній ямі,
Я  сам гнию  тут до зем лі прибитий,
А  з  диким реготом  по моїй  груди 
Тупоче, бє моя лихая д о л я !

І щ е р аз  ч ути : „Т ату! Т ату! Тату!
Нам зим но т у т ! О грій н а с ! Л иш  дихни 
Теплом, щ о з  серця йде, повій весною ,
А  ми пурхнем, оживемо, заграєм ! 
Весняним чаром, співом соловейків 
Н аповним о твою  сумну хатину,
А рабських пахощ ів на своїх крилах 
Н анесемо, коверцем  пиш нобарвним 
Розстелим ось під твоїми ногами.
Л иш е тепла н а м ! С ерця ! С ерця ! С ерця !“

Д еж  я тепла візьму вам, н ебож ата?
У ста мої заціпило морозом ,
А  серце в мене виж ерла гадю ка.
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VIII.

Як голова б о л и т ь !
П ож овклі карти

Рукопису старого  помаленьку 
П еребігаю ть стомленії очі,
А  в голові грижа немов павук 
Снує сітки, немов ш тукарь у тьмі 
П ускає сині, білі, пурпурові 
Ракети, огняним  млинком вертиться,
То вказує в бенґальськім  світлі дикі 
Якісь появи, щ о з  тих карт пож овклих 
Зр и ваю ться , немов осіннє листя 
Під подихом хуртовини...

„П рийш ов
С вятий Матвій у город  лю дожерів.
А  лю де ті такі звичаї м а л и :
Н е їли хліба, не пили води,
А  тілько жерли тіло чоловіче 
І кров пили. А  хто чужий траплявся 
У город  їх, то тут його хапали 
І, вивертівш и очі, напували 
О труйним зіллям  і в тю рму сажали 
І клали їсти їм траву-отаву“.

І вже щ еза  з  перед очей рукопис, 
ту страш ну історію  читаю  

У власнім серц і: я к  я  заблукався 
У город — будь імя його п рокляте! — 
І поєно мене отруйним зіллям,
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Як очі вибрано мені, щ об я 
Не бачив, хто мене і пощ о вяже,
І як  зам істо хліба довго-довго  
Я годувавсь іллюзій диким зіллям.

І ось я  темний у тюрмі ридаю ,
І не за  тим ридаю , щ о п р о п ал о :
Не за  свободою , як а  ніколи 
С вобідна не була; не за  тим щ астям ,
Щ о лиш у снах являлось та дразнило.
Лиш  те болить мене, щ о зведений 
Д о  стану травоїдної худоби 
Я тямки чоловіцтва щ е не втратив.

Т а ось бряж чать ключі, скриплять завіси, 
С тукочуть кроки, — се сторож а входить. 
Х тось ш арпнув шнур, щ о вяж е мої руки,
І роздивля табличку, щ о до них 
П ривязана. „Три дні щ е і тоді 
Час буде вивести його".

Пішли.
Мені не страш но. Щ ож, три дні! Могли 
І зар а з  брать.

А  може... може там 
Д алеко десь, по той бік Ч орном оря 
М аленька барка надува вітрила,
І в ній сидить спаситель твій, щ о чудом 
П ерепливе безодню  і війде 
В останню  ніч у сю  сумну темницю ,
І верне зір тобі і скаж е: „Встань і вийди!"

Ге-ге, колись в лєґендах так  бувало,
Та не тепер! Н е надійся нічого!
Мовчи і жди!

8
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IX.

Я к би ти знав, як  много важить слово, 
О дно сердечне, теплеє слівце!
Глибокі рани серця я к  чудово 
Вигою є — як  би ти зн ав  о т е є !
Ти певноб поуз болю  і розпуки,
Заціпивш и уста, безм овно не минав,
Ти сіяв би слова потіхи і прилуки,
Мов теплий дощ  на спраглі ниви й луки, — 
Я к би ти з н а в !

Я к би ти знав, які глибокі чинить рани 
О дно сердите, згірднеє слівце,
Я к чисті душі кривить і поганить 
І троїть на весь вік — як  би ти знав отеє! 
Тиб злість свою  неначе пса гризького  
У найтемнійш ий кут душі загнав,
Потіх не маючи та  співчуття палкого, —
Тиб хоч докором  не ранив нікого, —
Я к би ти зн ав !

Я к би ти знав, як  много горя криється 
У масках радости, байдуж ости і тьми,
Я к много лиць, за  дня веселих, миється 
Д о  подуш ки горю чими слізми!
Тиб зір  і слух свій наострив лю бовю  
І в морі сліз незримих поринав,



їх гіркість власною  зм ивав би кровю  
І зрозум ів  весь жах в лю дському безголовю , — 
Як би ти з н а в !

Я к би ти зн ав ! Та се знання п р ед ав н е ;
Відчути треба, серцем  зрозум іть.
Щ о тем не для ума, для серця ясне й явне...
І иншим би тобі вказався  світ.
Тиб серцем  ріс. Між бурь ж иття й трівоги 
Булаб несхитна, ясна путь твоя.
Я к Той, щ о в бурю  йш ов по гривах  хвиль р о з ­

логих,
Т ак тиб м овляв до всіх плачучих, скорбних,

в б о ги х ;
„Н е б ій т е ся ! Се я !“
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С Т РА Ш Н И Й  СУД.

Ну, а щ о як  справді правда,
Щ о пан-отчик в церкві править, 
Щ о мене по смерти ангел 
П еред божий суд п остави ть?
І засяд е  Бог на троні 
В блисках бурь і гуках грому,
І всі штири кінці світа 
В раз поклоняться С тарому, — 
З ар еву ть  небесні труби, 
П отрясуться всі основи,
І мертве все стрепенеться, 
Д ож идаю чи обнови, —
І щ о від нащ ада світа 
Мало дух живий у собі, 
Підійметься, не пропаде 
Ні атом ж иття у гробі...
І потягне все на суд той,
Мов безмежні, сиві хмари,
І у щ ерть сповниться міра 
Плати добрим, злом у кари...
І відкрию ться всі тайни 
Найновійші й найдавнійші, — 
П еред явністю  такою  
Затр ем тять  найправеднійші...
І не тілько кож де діло,
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А ле навіть кож де слово,
Кождий помисл, кож да похіть 
О ж ивуть тоді наново,
І дістануть рух і голос 
І мов військо незлічене 
П опливуть на суд — свідчити 
П роти мене, чи за  мене?...

Щ ож, на судову розправу  
З  апаратом  так  безмежним 
С тану я, слабий і грішний, 
П евно з  трепетом  належним.
І скаж у: ,Н а  суд твій, Боже,
Я стаю , згемне создання,
І кладу перед тобою
Весь свій біль і все страж дання,
Всіх іллюзій злудні блиски,
Всіх утіх марну приємність,
Всі надії, всі упадки,
І всю  гордість, всю  нікчемність, 
Розум  весь і всю  сліпоту 
І всі єресі, всю схизму,
І жало те невмирущ е 
К ритицизму й скептицизму. 
Боронитися не буду,
Бо ти сам все ліпше знаєш ,
Т а яким мене создав ти,
Т о таким мене і маєш ". 
„Зам овчи! — гукне з з а  хмари 
Голос божий дужче грому. — 
Все, щ о є, чому є й пощо, 
Видно скрізь мені самому.
П атос твій смішний для мене,
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Д отеп  твій, не мід, а оц ет;
А  сю приказку  латинську 
З н а є ш : 5из Міпегуаш сіосеі ? 
Чим ти був, яким був, пощо, 
Всі тво ї утіхи й болі,
Всі тво ї гріхи й дурниці,
Все було з  м оєї волі.
Все добро і зло, щ о в світі 
С іяв ти і досі сієш,
Все те був мій плян, якого  
Ти ні в зуб  не розум ієш .
А  щ о ти сповнив задачу,
Щ о була тобі надана,
То прийми тепер зап лату : 
Входь у радість свого  пана".

Тут пан-отчики й владики,
Щ о клячатимуть довкола, 
П озриваю ться на ноги 
І насуплять гр ізно  чола.
І враз кр и кн у ть : „Бож е о т ч е ! 
Чиж подоба, чиж потреба, 
Щ об сей грішник, сей єретик, 
А теіст іш ов до н еб а?
Д е  ми сіяли пшеницю ,
С ипав він кукіль невіри;
Д е  щепили ми покору,
Там він гордощ і без м іри;
Д е  ми груди надривали,
Щ об добути скрухи лепту, 
Й ого сміх, його наруги 
Виводили нас з  концепту.
Він ніколи не піддався
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Ні намові, ні п огрозі;
Він був вовк у твоїм  стаді, 
Був головня в твоїм  стозі.
Він троїв  дитячі душі 
Я вно, славно і н агал ьн о ! 
Брать його до неба, Боже,
Се, їй Богу, нельояльно.
Миж твою  сповняли волю, 
Щ о стоїть в письмі святому, 
Ми з твойого  заповіту 
Н е вронили ні атому, —
А  сей ж евж ик тут нас буде 
Щ е стягати  із котурнів!...
Ні, його зрівнявш и з  нами,
Ти нас маєш  всіх за  дурнів, 
Ми на се незгідні, ми, щ о 
С крізь стежки твої простуєм  ! 
Твоїм  іменем ми проти 
Т вого суду п ротестуєм !"

Пан Біг довготерпеливий 
Вислуха всю  ту тираду,
І всміхнеться добродуш но 
І таку  їм дасть пораду: 
„Ц итьте, діти! Тут не сеймик, 
Щ об ревли ви і кр и ч ал и !
Виж у небі, де немає 
Ані болю , ні печали.
О позицій та обструкцій 
Тут робить вам непрактично; 
В своїм небі я рядж уся, 
Вибачайте, деспотично.
Тут я поїзду  кондуктор,
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В якій хочу кого клясі 
П осаджу, а пасаж ерам 
Иншим всім до того  засі.
В моїм небі місця много, 
Всяких треба тут професій,
І багато пасажерів 
їде  в мойому експресі.
Д ля овечок препокірних,
Д ля коров молокодайних,
Д ля пташ ок усіх співучих 
І для всіх заслуг звичайних, 
Д ля  волів, щ о весь вік пріли, 
Скиби краю чи й загони ,
І для всяко ї худоби 
Єсть окремі тут ваґони.
Там їм плата по заслузі,
Море радощ ів готових, —
Але мусить же й зо  мною 
їхать хтось у особових.
Вас, я дітоньки, шаную,
Та одна моя вам рада,
Щ об держ ались ви, як  добрі 
Пастирі, свойого стада.
А  компанію  для мене 
Вибирать вам буде тр у д н о ;
А  мені в ком пан’ї з  вами — 
Вибачайте — булоб нудно.
Чи я вас за  дурнів маю,
С е лиш іть мені на волю,
Та себе за  дурня мати 
Вам, їй Богу, не п о зв о л ю !“

Тут я попрош у о слово 
І скаж у: „Мій Бож е правий!
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П рисуд твій мені не ясний,
Т а  зан адто  він ласкавий.
Хоч то певно не моя річ 
П оправляти  присуд божий,
Т а бою ся, до твойого 
Я експресу не пригожий. 
К р^пан іста я немудрий 
Д ля  небесного сальону,
І готов  так  як  у  земних 
Ч асто випадати з  тону.
А  по друге, тиж п о ду м ай :
Д л я  як о ї то паради 
С еред  твоїх найвірнійш их 
Слуг почнуться свари  й звади ? 
Яж добродіїв сих зн аю : '
Н е дадуть вони спокою ,
Ш епти, чорнення, доноси 
В небі попливуть р ікою ;
Будеш  мати тут протести 
І соборчики й обиду, — 
В игризуть мене із неба,
І тобі, нароблять стиду.
А  нареш ті — вибач Боже, —
Н е кортить мене до раю ;
Т воїх  роскош ів небесних 
Я, їй Богу, не бажаю .
Н е кортить мене ні вічний 
С ераф имський спів похвальний, — 
Н а такі високі співи 
Я зовсім  не музикальний.
Н е кортять  мене небесні 
Псальми, гимни й акафисти, — 
В їх бомбаст ануж я схочу
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Підпустити зойки й свисти ?
Т а й твої співці й поети 
Не зовсім  мені до речі, 
Починаю чи Д авидом ,
А  кінчаючи Л ьвом  Печчі.
Тай компанія, тво ї ті 
Херувими, Серафими, 
Ш естокрилії почвари —
Щ о мені балакать з  ним и?
Тай апостоли і учні,
К ориф еї всі небесні,
Як поглянуть близче, Бож е, — 
С трах вони не інтересні.
Сам Петро, чого він варта,
Щ о Х риста в біді в ід р ік ся !
І весь зб ір  їх, щ о в годину 
С крути в страху геть р о зт ік с я ! 
А бо ті твої аскети 
Сухоребрі та  немиті,
Ті фанатики, до лю дських 
Благ ненавистю  підшиті.
Ті отці, апольоґети,
Д оґм атисти , каноністи, 
Інквізитори, щ о вміли 
„І£пе їегго" в душ у лізти.
А бо й ті, щ о з твоїм словом 
Н а устах всі землі й море 
Заповн яли  й скрізь  ширили 
Темноту, гризню  і горе,] 
Покривали здирства можних, 
Але вбогих дерли й тисли,
І хрестом твоїм  вбивали 
Вольне слово й вольні м и сл и !
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Адже, бувш и консеквентним,
Ти їх мусиш пригорнути, — 
Т оя^подум ай , я к  мені тут 
В товаристві з  ними б у ти ?
Т а се щ е не в се ; можливо,
Щ о тут ріжнії порядки,
І на всяку  бранжу, Боже,
Є сть окремі сепаратки.
А ле жити в твоїм небі 
І втіш атися й співати, — 
Господи, то кількож требаб  
Напихати в вуха вати,
Щ об не чути криків, стогнань 
І проклять, докорів  лютих 
Тих нещасних, там у  пекло 
Зверж ених у тьму й закутих! 
Щ об не чути відгомону 
Всіх тих мук і озвіріння,
Щ о були мов контрапунктом 
Всього твойого  творіння.
Ні, почую ться й крізь  вату, 
К різь найгрубш ий мур зі стали, 
І нема таких віддалень,
Щ об лунати п ер естал и !
І нема таких роскош ів 
І екстаз і раю вання,
Щ об мені не затроїли  
їх пекольнії стогнання.
Д ай  мені в найвищім раю  
Щ е на вищ ий рай надію,
Т а при думці про ті звуки 
Я, їй Богу, одурію.
Ні, пусти мене, мій Боже,
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З  сього світлого округа 
Там , де тягн е гріш на вдача 
Й ж иттєва мене заслуга,
Там, де боротьба невпинна 
Б ез побіди і без слави,
Д е  покута віковічна 
Т а без пільги й без поправи. 
П равда, в той огонь пекельний, 
Щ о пече б ез тіла душі,
В ту смолу і кров, де грішні 
К лекотять немов галуші,
У ті дебрі сірковії,
В червяки ті невмирущі,
В ті гадю ки, скорпіони 
Т а почвари всякі злю щ і 
Я не вірю, і в чортяків 
Тих рогатих та хвостатих,
Щ о без всяко ї причини 
М учать бідолах проклятих.
Т а я знаю  инш е пекло, 
К ош тував його не мало 
З а  життя, — щ е й досі смаку 
Троха з  нього позістало.
Зн аю , як  см акує скрута 
В безвідрадній самотині;
Хліб, щ о ворог із призирством  
З  ласки кине сиротині; 
Безнадійність, щ о розбити  
Радаб  те ж иття м ізер н е ;
Ж аль учинку, щ о раз стався 
І вже в небуття не верне;
Як довкола тебе зрад а  
С тане муром непрохідним,
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І як  сам собі зд аєш ся 
Підлим, низьким  і негідним.
Все те степенуй, о Бож е,
По твоїй  всесильній волі,
І пусти мене у вир той 
Д о  товариш ів недолі.
Там знайду я товариство 
Більш до смаку й до вподоби,
І на сльози і на кпини,
І до сміху і до злоби.
Там знайду зав зя те  племя,
Л ю д свобідний і гу л ящ и і,
Повний сили й волі, вицвіт 
Роду лю дського найкращ ий:
Всіх м узик і всіх поетів,
Щ о вино й лю бов співали,
Всіх фільософів, щ о пута 
Д оґм ати зм у  розбивали,
Всіх єретиків, усяких 
П ерелому піонерів,
Бунтарів і гайдамаків,
Всяких револю цйонерів,
Всіх, щ о власне чоловіцтво 
О купляли слізми й кровю ,
І всіх тих, кого лю бив я 
В жизні гріш ною  лю бовю ". 
„Д у р н ю ! — крикне голос божий, — 
Щ о ти слів тут набалакав,
Але правди зрозум іння 
Стілько в них, як  кіт н ап л акав ! 
Пекла просиш  ти у мене,
Як би я був пекла ктитор; 
П росиш  мук і болів, я к  би
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Я був кат і інквізитор. 
В ипрош аєш ся від раю,
Мов від царського  сальону,
І боїш ся серед ясних 
П ань там випадати з тону.
Щ е й не бачивш и ти моїх , 
Вибранців на глум здіймаєш  І... 
Слухай, хлопче! Я питаю,
З а  кого мене ти маєш  ?
Я га^і їв, щ о ти піднявся 
Д у х о ь  понад ту худобу,
Щ о собі і Бога й чорта 
Т ворить на свою  п о д о б у :
Щ о крізь часове й тілесне 
Ти проник в духове й вічне,
1 відкинув ш карлупиння 
Г рубо-антропоморфічне.
Чейж е на землі недаром 
Я острив тебе як бритву, 
П осилав тебе у мир свій 
1 гоняв тебе у битву,
І водив тебе як  треба 
Н а верш ини й на низини,
Щ об ти був' одним з моєї 
Д оборово ї дружини.
Н е плетиж тепер дурниці,
А збери  в одно огнищ е 
Всі думки і всі бажання,
Н а їх крилах як найвищ е 
Підіймись, напруж всі сили, 
Безм ір обіймай душ ею ,
І в найвищій тій екстазі 
Злийся з  сутністю моєю !"

9
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Сі слова впадуть на мене,
Н аче дощ, густий, огнистий, 
С палять сумніви й трівогу,
І я встану ясний, чистий,
І почую в собі силу 
І безм ірну духа владу,
І перед найвищим Духом 
В пориві лю бови впаду.
Всі думки і всі баж ання 
Я зберу  в одно огнищ е,
І на крилах їх я стану 
Підійматься вищ е, вище...
І уже весь безм ір стане 
П еред моїми очима 
Наче карта розікрита,
Наче світло, щ о не блима,
Тілько рівно, чисто ллється, — 
Щ езнуть загадки  і межі,
І поллється щ астя в душу,
Як безмірний блиск пожежі.
Я ростиму й сам  в безмежність, 
Все проникну, все прогляну,
Все скош тую  — вищ е —  глибш е — 
І розвію ся в нірвану.
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